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Bonn predložil svoj 
načrt Washingtonu
Zahodna Nemčija je izročila 

Združenim državam svoj 
načrt ureditve prometa 
med Zahodnim Berlinom 
in Zalhodno Nemčijo.
BONN, Nem. — Ameriški na

črt za mednarodno nadzorstvo 
nad zvezami Berlina z Zahodno 
Nemčijo, v katerem naj bi bila 
zastopana tudi Vzhodna Nem
čija, je povzročil zadnji nespo
razum med Bonnom in Wash- 
ingtonom. Ameriško državno 
tajništvo je v svoji nejevolji 
Nemčijo javno pozvalo, naj 
predloži kaj boljšega, če more.

Odbor “nevtralcev” brez 
nemških zastopnikov

Nemci so se pozivu odzvali in 
sestavili svoj načrt, ki so ga se
daj izročili Združenim drža
vam. Čeprav sta obe strani o 
načrtu tiho, je vendar prišlo v 
javnost) da so Nemci na stališču, 
naj glavna odgovornost za ne- 
niotene zveze med Berlinom in 
Zahodno Nemčijo ostane v ro
kah štirih zasedbenih sil, Ame
rike, Rusije, Anglije in Franci
je, da pa naj posebni odbor “nev
tralcev” ta promet dejansko vo
di. Odbor nevtralcev naj bi 
odločal soglasno. Vzhodna 
Nemčija naj bi imela pod nad- 
zorstvorm tega odbora le “teh
nične odgovornosti.”

Zahodna Nemčija je priprav- 
-jena sprejeti izjavo o nenapa
danju med NATO in Varšavsko 
zvezo in dogovor o omejitvi a- 
tomskega orožja na sedanje 
atomske sile, toda vse le pod 
Pogojem, da celotni dogovor 
med Zahodom in Sovjetsko zve
zo ne bo vseboval nobenega 
Priznanja suverenosti Vzhodne 
Nemčije.

Rusi zvišali ceno
Od kar so se vršili zadnji raz

govori med državnim tajnikom 
kuskom in sovjetskim poslani
kom v Washingtonu Dobrini- 
m'm, so v Moskvi zvišali ceno za 
sporazum z Zahodom v vpraša
nju Berlina in Nemčije. “Prav
da,” uradno glasilo sovjetske ko
munistične partije, je objavila, 
da je komunistični,blok voljan 
Pristati na nemotene zveze Ber- 
^ma z Zahodom le, če se iz Za
hodnega Berlina umaknejo NA- 
^0 čete in če bo tam “ustavlje
na” protikomunistična propa- 
§anda in vohunstvo.

Pri takih zahtevah je gotovo, 
da izgledi na nadaljevanje raz
govorov in njihov uspeh niso 
ravno odlični.

Novi grobovi
Frank Petkovšek

Včeraj je po dolgi bolezni 
doma umrl 69 let stari Frank 
Petkovšek z 1168 E. 60 St., 
rojen v Bevkah pri Vrhniki, 
od koder je prišel pred 52 leti. 
40 let je delal pri Cyclone 
Fence Co., sedaj je bil v poko
ju že 8 let. Tukaj zapušča že
no Johano, roj. Hace, doma iz 
Podcerkve pri Ložu, hčeri 
Jean Slega (v Wadsworth, O.) 
in Frances Kotnik, sina Fran
ka J., 7 vnukov, sestrično 
Helenci Somrak, sestri Marja
no Kuhar in (v New Yorku) 
Katarino Connelly, v starem 
kraju pa sestro Franco in bra
ta Jakoba. Bil je član Mac
cabees in Podr. št. 5 SMZ. Po
greb bo v soboto zjutraj ob 
osmih iz Zakrajskovega po
grebnega zavodla v cerkev sv. 
Vida ob 8:30, nato na Kal
varijo.

Joseph Kren
Danes zjutraj je umrl 76 let 

stari Joseph Kren s 15708 Park- 
grove Ave. Pogreb ima v oskrbi 
Grdinov pogreb, zavod na Lake 
Shore Blvd.

Albanija vključena v 
mednarodno letalsko 

omrežje
AMSTERDAM, Niz. — Vlada 

rdeče Kitajske je sedaj skoraj 
izključno navezana na rusko le
talsko mrežo. Tako Hruščev lah
ko kontrolira, kako se gibljejo 
kitajski tovariši po svetu. Tova- 
irišu Mau se zdi to zelo nerodno. 
Zato se je obrnil do znane nizo
zemske letalske družbe KLM, 
naj organizira letalsko linijo 
preko Tirane, Beiruta in Ran- 
goona v Peiping. Peiping je pri
pravljen jamčiti letalski družbi 
za toliko potnikov, da bo linija 
dobičkanosna.

V Tirani vlada seveda veliko 
veselje nad prijateljstvom s ki
tajskimi tovariši, saj kaj takega 
nima niti njihov osovraženi so
sed Tito. Beograd je namreč v 

.‘V/etovnem letalskem prometu 
potisnjen močno na stransko 
progo.

--------o--------
Panama

Država Panama v Srednji 
Ameriki je za spoznanje manjša

Čele ZDA bodo oslale 
dolgo časa v Tajski
Ne varujejo samo Tajsko 

pi'ed komunističnim napa
dom, ampak rešujejo tudi v 
Laosu, kar se rešiti še da.
WASHINGTON, D. C. — V 

državnem tajništvu, oziroma v 
zvezni vladi ne dajo dosti na 
upanje, da se bodo trije laoški 
princi kmalu sporazumeli, in ho
čejo biti tudi pripravljeni na 
to, da se sploh ne bodo spora
zumeli. Ako se bodo, pa spora
zuma ne bodo izvedli, če ga bo
do izvedli, se ga pa ne bodo 
držali.

Delitev Laosa?
Zato so razmestili naše čete v 

jugovzhodni Aziji na strateške 
položaje. Postojanke naših čet 
v Tajski in Južnem Vietnamu 
so izbrane tako, da vsak čas čete 
lahko zasedejo južni Laos, če bo 
treba. Da na to možnost tudi 
mislijo, je povedal angleški zu
nanji minister Home nevtralne
mu princu Souvanni Phoumi, ko 
sta bila skupaj na kosilu, pred- 
no je princ odpotoval iz Angli
je v Laos. Rekel je princu, naj 
pohiti s sestavo nevtralne laoške 
vlade, drugače grozi deželi ne
varnost delitve v dva dela.

Kaj imajo za bregom
Zagonetna je tudi novica, da 

se je nevtralni princ Souvanna

Znani otok Ellis Island 
“mesto bodočnosti”?

NEW YORK, N. Y. — Znani 
otok Ellis Island v njujorškem 
pristanišču, ki je šlo skozi njega 
nad 20 milijonov imigrantov, 
med njimi tudi skoraj vsi Slo
venci, bo končno vendarle do
bil nov namen. Je federalna last. 
Federacija ga je ponujala vsem 
mogočim kupcem, pa ni prišlo 
nikoli do kupčije. Sedaj se zanj 
zanima skupina arhitektov, u- 
čencev znanega mojstra Wrigh- 
ta, ki ga Amerikanci slavijo kot 
Slovenci Plečnika.

Wright je tik pred svojo smrt
jo v 1. 1959 napravil za otok na
črt, ki naj bi predstavljal mesto 
bodočnosti. Ni mu bilo dano, da 
izdela načrt v vseh podrobno
stih, to delo so opravili njegovi 
učenci. Sedaj nabirajo kapital v 
znesku $100,000,000, da bi na oto
ku postavili mesto bodočnosti, 
kot si ga je zamislil pokojni 
mojster.

Federacija bo gotovo rada pre
pustila otok v ta namen proti 
nizki odškodnini, ako bodo učen
ci pokojnika mogli nabrati po
treben kapital. So optimisti, ker 
so jim nekateri njujorški finanč
ni krogi že obljubili sodelova
nje.

Afero Billie Sol Estes bi 
radi čim preje spravili s 

sveta
WASHINGTON, D. C. — V 

to afero niso zamešani ravno po-
na poti domov ustavil v Bang- vrh0vi v naši deželi, vsaj
koku in tja povabil oba ostala (j0Sedanja preiskava^tega "ne ka- 
princa na razgovore. Le čemu pa je afera vendarle postala 
ni hotel iti domov v Laos in se nacjležna celo tistim, ki nimajo 
tam najpreje posvetovati s kra- njo nobenega direktnega o- 
Ijem, potem pa šele začeti nova pravka. Preiskava bi se namreč 
pogajanja s princema. Kaj ga utegniia zasukati tako, da preide

ZDA BODO SPREJELE VEČ 
TISOČ BEGUNCEV IZ KINE
Predsednik Kennedy je včeraj objavil, da bodo 

Združene države sprejele več tisoč kitajskih 
beguncev, ki iščejo rešitev na področju brit- 
ske kolonije Hong Kong. V deželo bodo za
čeli prihajati v nekako dveh tednih na podob
ni osnovi kot jeseni 1956 madžarski begunci.
WASHINGTON, D. C. — Združene države so poka

zale svetu, da so pripravljene pomagati stiskanim množi
cam tako v Evropi kot v Aziji. Predsednik Kennedy je 
objavil včeraj, da bodo na podobni osnovi kot jeseni 1856 
madžarske begunce sprejele v prihodnjih tednih več tisoč 
Kitajcev, ki so pribežali iz rdeče Kitajske na področje brit- 
ske kolonije Hong Kong. Angleži so tekom maja prijeli 
in vrnili pod rdečo kitajsko diktaturo okoli 50,000 be
guncev, ker za nje v Hong Kongu enostavno ni “več pro
stora.” Doslej je izjavila le vlada nacionalne Kitajske, da 
je voljna sprejeti vse begunce iz Kitajske, ki žele iti tja, 
Kanada je objavila sprejem 100 družin, ostale dežele svo- 
bodnega sveta na molče.

Ameriške konzularne oblasti v 
Kong Kongu so po izjavi pred
sednika Kennedya zaslišale že 
več tisoč kitajskih beguncev, ki 
lahko takoj odpotujejo v ZDA, 
kakor hitro dobe dovoljenje za 
vstop. To dovoljenje bodo se
daj dobili na temelju določil o 
izredni stiski, na osnovi katerih 
je prišlo jeseni 1956 v ZDA več 
deset tisoč protikomunističnih 
beguncev iz Madžarske.

Pravosodno tajništvo je po
slalo v Hong Kong H. L. Har- 
dina, pomožnega komisarja za 
nadziranje potovanja in vselje- 
vanje, da osebno nadzoruje 
sprejemanje beguncev z^ vseli
tev v ZDA. Vsak begunec mo
ra biti sposoben za delo in ime
ti v ZDA nekoga, ki bri zanj 
jamčil in ga spreje^ podobno 
kot velja za vse ostale begunce.

!

I Iz Clevelanda 
in okolice

!

Seja—
Podr. št. 3 SMZ ima v nede

ljo ob dveh popoldne v 'Slov. do
mu na Holmes Ave. sejo. V ju
niju, juliju in avgustu ne bo sej.
V bolnišnici—

G. Nick Perencevic, 20897 Fair- 
park Dr., nekdanji lastnik bi
ljardnice v Lauschetovi hiši na 
St. Clair Ave., je v Cleveland 
kliniki. Obiski so dovoljeni.

G. Frank Grili s 16822 Water
loo Rd. je v Huron Rd. bolnišni
ci. Obiski niso dovoljeni.

ftfegla zakasnila polet 
Oarpenlerja v vesolje
CAPE CANAVERAL, Fla. — 

Zaradi megle so danes zjutraj 
ob osmih polet Scotta Carpen- 
terja na pot okoli Zemlje odlo
žili za pol ure. Vse naprave de
lujejo v redu in mornarica čaka 
na določenih mestih pripravlje
na, da reši iz morja vesoljsko 
vozilo.

Vodniki poleta objavljajo, da 
so prepričani, da pojde vse v re
du in da bo polet še danes pred 
poldne izveden.

.. —o--------

je med potjo pripravilo do tega. 
da je spremenil svoj načrt?

v preiskavo sploh vse poslova
nje naše federacije z nakupi, 

Da v laoškem vprašanju ni vse vskladiščenjem in prevozom de
želnih pridelkov, ki so last fe
deralne administracije.

v redu, potrjuje novica, da se je 
osebni zaupnik predsednika J. 
Kennedya, poslanik Harriman, 
ki vodi v predsednikovem ime
nu zunanjo politiko v jugo
vzhodni Aziji, na neki seji naših

Rusi iščejo pomorsko 
oporišče v Indoneziji?
DJAKARTA, Indonez. — V 

krogih blizu vladi krožijo vesti, 
da zahtevajo Rusi kot ceno za 

Zmeraj več je namigavanj, da’,nove dobave sovjetskega orožja

p.akete ludi v Turčiji

so nekateri zasebniki ob tej pri
liki zaslužili težke milijone brez 
posebnega truda. V ta namen so

Indoneziji, naj jim da v lajem 
za 20 let katerega izmed manj
ših, na samem ležečih otokov,

diplomatov nekje v Aziji tako jim bile samo potrebne primer- da bodo na njem zgradili opori-

^reskusi raket odpove
dani

PEARL HARBOR, Haw. — 
0 nekih vesteh so Združene 

države opustile načrt preskusi
li medcelinske rakete z atom- 
&Hmi in vodikovimi bombami v 
|’iavi, ker je raketa Polaris sko- 
-o zgrešila cilj.

Boje se, da bi lahko tudi le 
^ala napaka v vodstvu rakete, 
'•hko povzročila veliko nesrečo 

z eksplozijo vodikove bombe več 
^'ilj od cilja. Raketa Polaris je 
Pognala bombo še vedno tako 
J izu cilja; da je bil ta uničen.

Prihodnji mesec bo postav
ljen prvi skvadron raket za 
srednje daljave z atomski
mi polnitvami na Turškem.
IZMIR, Tur. — Odnosi med 

članicami NATO niso ravno 
vzorni. Na Združene države se 
jezita Portugalska in Nizozem
ska,’ Francija sodeluje le z ne
jevoljo, ker je De Gaulle hud na 
Washington in London, ki mu 
nočeta pomagati do atomskega 
orožja in sredstev z?, njegov 
prenos. Zahodna Nemčija pa se 
kuja in tesneje povezuje s 
Francijo, ker Washington pre
malo upošteva njene “narodne 
interese.”

Združene države skušajo vse 
te težave in spore odstraniti, pri 
tem pa ne zanemarjajo naporov 
za izboljšanje in okrepitev o- 
hrambe svobodne Evrope. Ta-

PARIZ, Fr. — Alžirija je do- zorno sklep uporniških organov, so jih spravili v skladišča v lu- stili v redno službo. Imajo za- 
čakala to, česar so se vsi bali.ida delijo zastonj kruh. Ni pe- kah, kjer je že nagrmadenih ^enkrat še francoske poveljnike, ^
domačini in prisiljenci. V de-!^ov> ^ §a Pe|klh ni trgovin, [na stotine zabojev, velikih in [Da spodmakne tla teroristom

hudo razjezil, da so kar bruhale ne “zveze” z odgovornimi urad- 
iz njega besede, ki jih ni mogoče niki, ki jih niti podkupovati ni 
najti v nobenem slovarju za di- bilo treba. Vsi ti novorojeni bo- 
plomatsko občevanje. Sestanek [ gataši čutijo nevarnost in se po

šče za svoje podmornice.
Rusi so v tem slučaju priprav

ljeni menda dati Sukarnu 20 
sovjetskih podmornic z ruskim

je bil tajen in vsebina debate ni svojih zvezah napenjajo, da bi moštvom vred in nadomestne 
kot Maine. Dolga je 425 milj.ibila objavljena. Počasi bo pa že afera Billie Sol Estes čim preje dele za letala MIG indon^r:iških 
široka pa od 31 do 118. ! prišla na dan. ^ izginila iz časopisja. letalskih sil.

Alžirska državljanska vojna se je spremenila v anarhijo

BRALCI POZOR!
Prihodnji teden bo začel izha

jati v Ameriški Domovini roman 
TZ VSE SVOJE DUŠE”, zani
mive, napete in lepe vsebine. — 
Naročite se na list sedaj, da ne 
zamudite začetka novega ro
mana.

Zadušnica—
V soboto, 26. maja, ob osmih 

zjutraj bo v cerkvi sv. Vida sv. 
maša za pok. Kristino Vadnal ob 
13. obletnici smrti.
Strela je udarila—

Med sinočnjo nevihto je uda
rila strela med drugim tudi v 
hišo 915 E. 63 St. v slovenski 
naselbini. Povzročila ni nobene 
večje škode.

------- o--------

Vso srečo z - dragim
ZELIENOPIE, Pa. — Ko so 

Mrs. Martho Webster, ženo A- 
merikanca, ki se pred dvemi le
ti odpovedal ameriškemu držav
ljanstvu in ostal v Rusiji, pa se 
sedaj vrnil domov, vprašali, če 
je voljna vse pozabiti in se z 
njim poravnati, je ta odgovori
la:

“Iskreno mu želim, da bi mo
gel začeti znova, toda ne 
mano!”

z —

ket, ki so sposobne ponesti a- 
tomske bombe 1500 milj daleč,

želi ni trenutno ndbene oblasti,)^ bi §a ,prodajale- Manjka tu- malih. Nihče jih pa ne naklada, OAS, je začasna uprava skleni- y bližin} t mesta To bo
" ~ ‘ ’ la izvesti nabor med mladimi' , ., ^ A „ ,di sveže hrane in mesa, sočivja,'ker pristaniški delavci štrajka-kx bi mogla zatreti divjanje OAS [sad:ja itd '

in reakcij domačega
I sadja

reakcij domačega prebival- ma, da bi hodili s svojim bla_ 
stva. Glavna skrb vsakega pre- gom na mestne trge. Bojijo se, 
bivalca je skrb za življenje. Gos-J^a Bh bodo OAS teroristi ubili, 
podarskega življenja skoraj ni 

Tovarne so zaprte

Kmetje nimajo pogu- jo. Zahtevajo ne morda večje priseljenci. Kar jih je sposob-
place, ampak vec osebne varno- nih za vojaško službo, jih bodo v^. q orjj£.j je 
sti. Zadnjič so namreč nakla- pobrali in poslali v Francijo na

Zato je razumljivo, da misli
dali nek avtomobil, pa je pri tem vežlbanje. Računajo, da bodo

tako umaknili iz večjih alžirskih

v Italiji, še več 
pa jih je na Angleškem.

-------- o--------
Britska liberalna stranka
bo podpirala delavsko
LONDON, Vel. Brit. — Vodja 

liberalne stranke, ki v zadnjih

<I.OUDy
Vremenski

Belno oblačno in milo. Naj- 
vtšja temperatura 75.

eksplodirala v notranjosti avto-
,vsakdo samo na to, kam bi se'mobila bomlba, ki je ubila 63 de- mest najmanj 6,000 mladih Fran- 

vec. ovarne so zapre, er nWskrjj ajb karn naj bj se začasno dsvcev. Zato nočejo delavci več cozov, da ne postanejo agenti 
upajo priti na delo ne delavci, ab trajno umaknil. Domačinom hoditi na delo. Potnanjkanje OAS. Vojaška uprava bi rada
ne tehnično in upravno osobje, je lahko: umaknejo se na deže- osebne varnosti je rodilo veliko tudi čim preje umaknila v Fran-
ne lastniki. Bojijo se, da ne bi lo, kjer vlada kolikor toliko mir. | brezposelnost, ki se pa zanjo [cijo znano tujsko legijo. Be- kaže novo življenjsko silo
bili na poti od doma do tovarne l^e^ke težave pa imajo prise- nihče ne briga. igunci iz njenih vrst so navadno *n Z0lPet pridobiva na moči med
ubiti Zaorte so tudi troovine i^enck Promet s Francijo je| Francoska vlada pri vsem tem najnevarnejši teroristi OAS. [Volivci, je izjavil, da bo v slu- 

. ’ namreč postal nereden. Prevzeti načrtno umika svoje čete in de- Vse pa čaka nestrpno na dan, čaju, če bi konservativna stran-
vajti trgovci m o i ne ve o, o - ga je morai0 vojaštvo, ker se loma tudi policijske oddelke, ki je določen za referendum.^3 Pri prihodnjih volitvah iz-
kod bo priletela bomba ali gra- uradniki na letališčih in v lukah jZačasna uprava bi lahko orga-[upajo, da bo potem mogoče ra- gubila večino v parlamentu, li

ne javljajo na delo. Vojaštvo je nizirala do 40,000 domačinov kot^unati na več miru in reda. Ce- beralna stranka podprla pri se-
zaenkrat organiziralo dnevno 17 začasno pomožno policijsko o-!lo tisti, ki se selijo, imajo tako stavi nove vlade delavsko stran-
jet-poletov z velikimi letali v ;sobje, toda manjka poveljnikov, [upanje. Se pač ne morejo spri-(k°, ker ji je po svoji miselnosti
Francijo. Osebni promet s Skušajo zaenkrat dobiti za ta po- jazniti z mislijo, da so za stalno in programu bližja od konser-

nata. Podobno je z kavarnami 
in gostilnami.

Ko se zvečeri, so vse ulice 
prazne. Veliko življenja je pa 
na policijskih postajah, ki dajejo 
dovoljenja za potovanje v Fran-

s
Francijo vzdržujeta tudi dva 
esebna parnika. Letala in par-

cijo ali kam drugam v tujino, nika so seveda pri vsaki vožnji,
Vsakdo lahko dobi dovoljenje, 
toda uradnikov je premalo, in
teresentov pa na stotine. Kak
šen je položaj v mestih, priča na-

odnosno letala pri vsakem po
letu nabito polna. Hujše je s 
premičninami, ki bi jih begun
ci radi vzeli s seboj. S težavo

sel dobrovoljce iz vrst francoske 
vojaške policije, ki pri domači-

zapustili deželo, kjer so bili ro- vativne.
Liberalna stranka je bila dol

ga desetletja vodilna stranka v
jeni, pa so vendarle njej ostali 

nih ni na splošno osovražena,'tuji. Upajo še zmeraj, da se 
ker se je zadnje čase obnašala bodo mogli vrniti. Deželo zapu- deželi, dokler ni po prvi sve- 
napram domačinom kolikor to- šča sedaj povprečno 2,000 ljudi tovni vojni začela naglo pešati
liko dostojnp. Prve oddelke do.'na dan; kdor more, gre z 
mače policije so ta teden uvr- lom, ostali pa z ladjami.

leta- in morala svoje mesto 
stiti delavski stranki.

prepu-

Zadnje vesti
BERLIN, Nem. — Ko je 15 let 

stari fantič plaval preko Laml- 
wehr prekopa iz Vzhodnega v 
Zahodni Berlin in so mejne 
straže Vzhodne Nemčije stre
ljale nanj, so začele na te stre
ljati mejne straže Zahodnega 
Berlina. Eden izmed vzhodno
nemških stražarjev je bil na 
mestu mrtev, drugi pa ranjen. 
Fantič je srečno dosegel Za
hodni Berlin, pa moral takoj v 
bolnišnico, ker je dobil naj
manj sedem ran.

PARIZ, Fr. — Vojaško sodišče 
je bivšega generala R. Salana, 
poveljnika Tajne armadne or
ganizacije, ki se bori za ohra
nitev Alžirije Franciji, obso
dilo na dosmrtno ječo, čeprav 
je bil že preje obsojen na smrt 
v odsotnosti zaradi sodelova
nja pri organizaciji vojaškega 
upora v Alžiriji lansko spo
mlad.

HONG KONG. — Mejne straže 
komunistične Kitajske, ki so 
v zadnjih dneh pustile begun
ce nemoteno preko meje na 
področje angleške kolonije, so 
včeraj začele te ustavljati zno
va s silo.

ZDRUŽENI NARODI, N. Y. — 
Glavni tajnik ZN U Tant je 
včeraj ponovno pozval Indo
nezijo im Nizozemsko, naj sku
šata svoj spor o Zahodni Novi 
Gvineji rešiti potom razgovo
rov in naj opustita vojaške 
operacije.
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Zakaj zmeda v Argentini?
II.

Od kubanske revolucije sem se južno od naših meja 
skoro vsak mesec kaj zgoodi, kar povečuje skrb, da se šte
vilo naših sovražnikov tam vztrajno veča in množi. Na
sprotniki severne Amerike sq tam po vseh teh znamenjih 
vsak dan močnejši kljub vsej naši moralni in materijalni 
pomoči, ki naj bi nam tam pridobila prijatelje in zaveznike 
iz prepričanja. Še huje je; izgleda, kot da je tam vedno 
več nasprotnikov svobode in njenega reda in vedno več za
vednih in nezavednih pomagačev komunistične svetovne 
revolucije.

S tem, da smo to znano reč znova povedali, seveda no
čemo prav nič vzbujati strahu, da se bo že jutri zgodila zo
pet kaka nesreča, kakršna je nastala iz kubanske osvobodil
ne vojne ali kaj podobnega. Nasprotno je res, Južni Ame- 
likanci imajo pri vseh svojih mnogih razlikah in posebno
stih, ki jih dele v razne narode in dežele, skupno to lastnost, 
da nobene reči ne jemljejo prav zares. Tako je z njihovimi 
državami in vladami, tako z njihovim gospodarstvom in 
za sedanje čase nemogočo socijalno zmedo, tako z njihovo 
splošno ljudsko izobrazbo in celo z vero, tako prav poseb
no z njihovimi političnimi strankami in organizacijami, z 
njihovimi parlamenti in tako je tudi z njihovimi revoluci- 
jonarnimi poizkusi.

Argentina v tem oziru ni izjema, ampak se drži splošne
ga južno-ameriškega pravila in ravni. Kot izjemi bi rekli, 
da nastopata Urugvaj, ki ga imenujejo radi notranjega mil 
ru, naprednega družabnega reda in ustaljene parlamentar
ne vlade južno-ameriško Švico in Venezuela, ki ima v zad
nji dobi, po odpravi diktature^ solidno in trdno notranjo 
Upravo, ki jo vztrajno in z uspehom vzdržujejo najmočnej
še demokratične politične stranke.

Ostanimo pri Argentini in si skušajmo ogledati činite- 
ije, ki se pojavljajo v sedanji krizi te dežele.

Najbolj očitno vpliva na usodo državnega vodstva 
vojska. Pri tem mislimo na vse oborožene sile. Naj ome
nimo samo, da je vojska rodila Perona in vojska ga je vr
gla. Vojska je dala prvega in drugega začasnega predsed
nika republike in s pristankom vojske so potem skušali na
praviti prehod v parlamentarno vlado. Komaj pa je parla
ment izvolil prvega rednega predsednika, je vojska prišla 
s svojimi zahtevami.

Argentinska vojska, kot tudi druge južno-ameriške 
vojske, prav za prav nima svojega pravega dela. Bojeva
le se te vojske niso že sto let. Kaka bodoča vojska ni ver
jetna in nanjo ne mislijo. Opremljene in urejene so te voj
ske tako, da na kako “obrambo domovine’’ proti resnemu 
napadu z moderno opremo in orožjem sploh niso priprav
ljene. Vojskovanje in resna priprava na odvrnitev sovraž
nih napadov na meje države, obramba državnega ozemlja 
pa naj bi bil edini posel vsake oborožene sile v službi države.

Ker tega posla nimajo, si te vojske, oziroma njihovi ge
nerali iščejo zaposlitve na drugih področjih, kamor po na
ših pojmih prav nič ne spadajo. Generali so enostavno po
stavili pravilo, da vojaka čuva ustavnost in red, zakonitost, 
demokracijo in sploh vse, kar je potrebno za redno poslo
vanje državne uprave. Vojska nadomešča kongres in za
konodajne zbornice, kadar so po mnenju generalov nespo
sobne. Vojska odstavi predsednika države, kadar je ta za
šel po mnenju generalov v slepo ulico. Vojska je obramba 
pred komunizmom in pred vsako drugo diktaturo.

Po tem generalskem pravilu je vojska vsemogočen 
gospodar v državi. Tako dejansko tudi je, vselej takrat, 
kadar so poveljniki vseh panog oboroženih sil med seboj 
edini. Ta pomembnost vojske za notranje politično življe
nje je povsod na svetu in tudi v Južni Ameriki na splošno 
škodljiva. Redki so med vojaki veliki in dobri državniki, 
Icot je bil naš Washington, kot je De Gaulle za Francoze ali 
pa celo naš Eisenhower. Redno vojaške osebe, ki vstopi
jo v politiko, pridejo takrat, kadar mislijo, da je treba nekaj 
podreti, neko vlado prekucniti ali kaj podobnega. Nič pa 
ne mislijo, kako bo potem država živela. Redki vojaki po
znajo gospodarstvo toliko dobro, da mu morejo dati kako 
koristno pobudo in kadar hočejo vladati, gre gospodarstvo 
redno rakovo pot.

Navadno vojaki nimajo pojma kako uvajati potrebne 
socijalne zakone. Poleg vse nesposobnosti, ki jo navadno 
kažejo generali na vladi, je še nevarnost demoralizacije in 
korupcije. Južno ameriške vojske so prišle že tako daleč, 
da so njihovi oficirji nekaka privilegirana kasta z velikimi 
'dohodki in vsemi udobnostmi tega življenja. Taki oficirji 
so velika nevarnost. Nikoli nimajo dovolj časti, slave, obla
sti in denarja. Domišljavi puhloglave! so, ki delajo velike 
načrte in sklepe, izvesti jih pa ne znajo in ne morejo. Ta
ko potisnejo svojo državo v velike nesreče. Sedaj, zaen
krat je pa res, da je v Južni Ameriki in tudi posebej v Ar-i 
gentini vojska edina organizirana sila in pomembna moč, 
kt brani, da ne morejo komunisti in njihovi pomagači po

topiti teh narodov v kri revolucije in jih spraviti pod jarem 
komunistične diktature.

Delavski gremiji, kakor pravijo unijam v Južni Ame
riki, imajo to posebno lastnost, da se malo brigajo za po
pravljanje socijalnih krivic, pa zelo veliko za politiko. Po
vedali smo že, da je Frondizi kot predsednik pustil, da so 
zvezo delavskih gremijev za Argentino prevzeli peron isti in 
komunisti. Sedaj je tako, da imajo peronisti v zvezi večino, 
takoj za njimi po številu, po vplivu pa še močnejši so komu
nisti. Ta zveza vlada z delavstvom. Žene ga v politične 
stavke, med množicami deluje po komunističnih receptih 
in zgledih.

Čudno se sliši, pa je le tako, da imajo za političen raz
voj v Južni Ameriki in posebej v Argentini najmanj pome
na politične stranke. Te bi morale nositi težo in odgovor
nost za državno politiko. To pa politična stranka more, le 
če ima jasen program, močno in solidno organizacijo in ne
kaj sposobnih vodilnih ljudi, ki so voljni biti služabniki 
ljudstva in vestno braniti splošno korist. V Argentini, 
kot še marsikje drugje v sedanjem času, pa ima jasno poli
tično linijo in program samo komunistična stranka.

Nekaj časg je izgledalo, da se ji bodo postavili ob stran 
tudi drščanski demokrati, ki so dobro začeli. Pa so se sre
di rasti svoje stranke razbili v medsebojnih prepirih in kom
promitirali z nespametnimi dogovori, s skupinami peroni- 
stov. Ostale stranke so brez pravega življenja. Žive iz sla
ve svojih ustanoviteljev, nimajo nogenega jasnega politi
čnega pograma in načrta in zlasti za kričeče potrebne so
cijalne reforme nimajo smisla. V svoji onemoglosti in ne
sposobnosti so prav politične stranke, ki bi morale biti ste
ber reda in zanesljivega zakonitega razvoja, največje ku
harice zmešnjave in nereda.

| BESEDA IZ NARODA
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Pomagajmo zatreti polio!

Na Evelethu bodo prosla
vili stoletnico smrti 

škofa Slomška
Gilbert, Minn. — Podružnica 

Lige slov. kat.. Amerikancev in 
Slovenska mladina na železnem

Cleveland, O. — Kot lahko . S to idejo je znani dr. Salk na- okrožju bosta v nedeljo, 27. ma- 
raziberete iz dnevnega časopisja,'pravil prvo cepivo, ki se je upo- ja, proslavili v cerkveni dvora- 
pripravlja clevelandsko društvo'rahljalo vse do sedaj. Na kul- ni na Evelethu stoletnico smrti 
zdravnikov za prihodnjo in več|turah je vzredil te viruse, jih škofa A. M. Slomška. Ob pol 
naslednjih nedelj množično cep- potem ubil s kemikalijami in te treh bodo v cerkvi sv. Družine 
Ijenje proti otroški paralizi —.mrtve viruse vbrizgal v telo.'slovenske šmarnice, nato pa bo 
to je poliu. Ceiplenje, naj bi za- Mrtvi virusi niso povzročali no- v cerkveni dvorani proslava s
elo kakih 80% vsega prebival

stva v Clevelandu in pripomo
glo k popolnemu iztrebljenju

bene bolezni, telo je pa kljub sledečim sporedom: 
temu začelo proizvajati odpor-j i. “Večerno pesem” bo pove- 
na telesca proti poliu. In res so dal Andrej Perčič, njegove se

te zavratne bolezni. Seveda bo jstatistike pokazale, da take in- stre Angela, Dora, Helena, Ma
to uspelo samo, če se bo dose-Ijekcije obvarujejo pred bolezni-'rija in Štefka pa bodo vmes 
glo sodelovanje vsega prebival-!jo. Ima pa to cepivo nedosta-'igrale gosli, 
stva. Del te odgovornosti pada tek; odporna telesca proti poliu! 2. O Slomškovem življenju bo-
tudi na nas, zaradi česar je nuj
no, da se s tem problemom po
bližje spoznamo in s tem tudi 
odstranimo mogoče dvome in
pomisleke, k^bi jil},imeli.

ostanejo samo v krvi in ne pri- sta govorila Miheličeva Helena 
dejo v stik s črevesjem, kjer se in Škorjančev Jože ml. 
ti virusi množijo. Če pride ta-] 3. Pesem “Preljubo veselje” 
ko cepljena oseba v stik z viru- bo zapela in zaigrala Bajdova 
si, se ti v . ogromnem številu družina: Albipa, Martin. Nada, 
množijo v črevesju in z blatom Rezika, Roza, Pavla in Tomažek. 

Razumem da bo marsikoga ^sirijo na druge osebe. Oseba sa-| 4. Slomšek o materinskem je- 
streslo ob misli, da bo ob tem ma ne ,b0 zbplela, toda tako raz- ziku — Tereza Mihelič in Janez 
novem cepljenju užil v obliki množeni virusi inficirajo lahko Vidmar.
kapljic na sladkorju žive viru- drugo necepljeno osebo, ki zno-j 5. Slomškovo Marijino pesem 
se, ki povzročajo tako hudo bo- p z vsemj možnimi posledicami, bodo zapeli Tušarjevi fantje:
lezen. Toda poudariti moram, 
da so ti virusi oslabljeni z raz Dr. Albert Sabin je to nedo- Toni, Tomažek, Edi in Janez.
,.v . . , slednost popravil s cepivom, ki Na klavirju jih bo spremljala
ličnimi kemikalijami in zaradi !vsebuje žiye> toda oslabljene vi. mamica.
ega ne povzročajo o ezm. ° ruše, ki v obliki kapljic pridejo' 6. “Pesem brez besed” bosta

cepivo so preis U£>i i na tisoči us{. v črevesje. Pri tem zaigrala Medvedova Kristina in
opicinznjimjebilocepjjenihzei^ odporna telesca tvorijo ne Janez.
vec 0 mi ^0r|0^ 1- 0,samo v krvi, toda tudi v čreves-1 7. “Svetlo sonce se je skrilo
sedaj m poznanih kakih nesreč- ju Ce tako cepIjena 0seba priJ. . » bodo povedale in zapele:
ru s učajev, naspro no pa 30 de v stik z virusi, so ti takoj Grudnova Vali, Sodnikova Ani-
gotove eze e s pomočjo teSa unj^enj v ^revesju. Oseba sama ca in škrbčeva Angelca. Na kla-
cepiva popo noma zatre to uu- je obvarovana pred boleznijo,'vir ju jih bo spremljal Babičev
to bolezen. , .v ... . . ... V Trn-drugič pa ti virusi izgubijo moz. Vili.

nost razmnoževanja. 8. Slomškove napeve bo zaigralOtroška paraliza ali poliomye
litis je bolezen, ki jo povzroča
jo virusi. To so najmanjši po-

To zadnje dejstvo je ideja te-'nr harmoniki Tušarjev Janez.
v., .............. . . ga načrtnega cepljenja, ki stoji 9. Pesem “Slovenka sem” bodo

znam povzroči e ji in ji vi i- preb namj Vsaka tako ceplje- zapele: Bajdova Albina in Pav- 
mo sam° s pose nimi mi los o- iia osaba bo obvarovana pred to la, Grudnova Mojca Krulčeva 
P1'. ..° !0 P0V"zr0L'^.l° vrste boleznijo, poleg tega bo pa tudi j Kristina, Medvedova Kristina,
vnusi. ip ., ip ^ . in ip 'uničevalec virusov ki bi napad-1 Miheličeva (Blažena, Helena, 
Zaradi tega je vazno, da se za-' koga drugega ^ bo udelež_ IMartina, Teresa in Vida, Perči- 
vaiujemo pro i vsem trem vr-|ba pr. tem cepljenju zadostna,'čeva Angela, Marija in Štefka, 
^ cim po la, ar u i pomeni vec" ipc)t;em bodo !res vse poti razmno-' Seškova Marijanca, škorjanče- 
rra no cep jenje. e greirm na- zevanja virbsov zaprte in lah-; va Milica, Zupančičeva Marica
zaj r. po m, o J0^ o ezen, i v)ko upamo da popolno iztreblje- hi Goričanova Renata bo igra- 
glavnem napada črevesje m se nje le bolezni ]a klavir

vročino 2 V Te j3 obliki bf nolio 1 Pri tem množičnem ceplenju^ Po sPoredu zapojo vsi navzo- 
zeio pogosT in marsikdo od nas bo sodelov^o čez 2000 zdravni- či 3 spremi j evanjem godbe Slom- 
je n^^že p^Ul to0 bole! *°v. Vsi načrti so izpeljani do ^ tre ^
zen. Problem pri tej bolezni Potankosti in cel program se bo Z 3tl 1
nastane takrat, ko virusi polia vrM " Pribllžn0 slotih mestnih1 -PorKl b'-' vodil Vilko Kunta-

x» — m
1 ,1- J , a fig bo od 6 tedna nanrei do sta prijatelje prisrčno vabi na pro-posledico, da nam nekatere mi-|St 00 oa ° l'3 naPr®J d0 sta- T ^ 1

šice, noga ali roka ohrome in seiIOjtiv^ ab ceb) P1^0- Pri-
pozneje posuše. Proti temu se 1f'oro®ai° se prostovoljni pri-
medicina že bori desetletja, kaj-lsPc’vb‘ 25 centov na osebo za

Slovenska mladina.

ti polio V taki Obliki je povzro-kritJe cePiva' Ni dosti SP3min na “osvobodilno 
čal stotisoče invalidov — nespo- s'udaJev> v katerih se ne bi sme- 
sobnih za življenje.

V borbi proti poliu je bila

borbo” doma bledi
lo cepiti in tozadevno naj bi se] V “Družini”, edinem verskem 
vsakdo obrnil na svojega dru- listu, ki izhaja v Sloveniji, je

Slovenska pesem in be
seda na ploščah

Zadnja leta je ljubljanski Slo
venski oktet nekajkrat ponesel 
našo pesem po svetu. Ob teh 
priložnostih so ga nekajkrat po
sneli na plošče. Philipsov Long 
Play je tudi mnogim Slovencem 
prinesel lepo slovensko pesem v 
dovršeni izvedbi, le da smo sko
raj vedno pri izboru želeli več — 
slovenskih pesmi.

Zdaj je prišla na trg v Švici 
posneta plošča “Jugoslovanskih 
in ruskih pesmi”. Izdal jo je 
Europaeischer Phonoklub iz 
Stuttgarta. Čeprav tehnično ne 
dosega holandskega snemanja, 
je vendar čudovito darilo slo
venskih pesmi žejnim ušesom. 
(Prinaša Vodopivčeve Žabe, na
rodne Nocoj pa, oh, nocoj ... Pa 
se sliš’... Moj očka ’ma konjič
ka dva ... ter Maškove Mlatiče.)

Tudi po ZDA, v Argentini in 
drugod privatniki ali pa trgov
ske družbe snemajo našo narod
no in umetno pesem, pa tudi 
razne popevčice v slovenskem 
jeziku zapete so našle pot v do
mače diskoteke. Vendar ko že 
skrbno zasledujemo knjižno de
lovanje doma, izid novitet ali pa 
ponatis klasikov, bi kazalo vsaj 
v grobem vedeti, kaj iz sloven
ske glasbe ali književnosti je 
moči najti na ploščah. Predvsem 
bo to zanimalo starše.

Razumljivo je, da so doma po
sneli na plošče razne svoje ko
račnice, vendar “politično obar
vana glasba” ne predstavlja o- 
membe vrednega odstotka.

Devet plošč LP (33Ki) in 18 
plošč 45 o.ri.m. prinaša sloven-f 
ske narodne pesmi, ki jih pojejo 
zbori ali pa manjše skupine, ali 
jih igrajo domači orkestri, sami 
in pa spremljajoči pevke in pev
ce. Med ljudskimi orkestri vodi 
seveda Kvintet Avsenik, dobro 
znan tudi po ZDA in po vsej 
Evropi. Ljubitelji lahke glasbe 
imajo na uporabo pesmi raznih 
festivalov, slovenske izvirne ali 
pa prevedene v slovenščino. Do
mači jazb orkestri spremljajo 
slovenske pevce, pa tudi tuje. 
Tako je najti od melodije “Vozi 
me vlak v daljavo”, pa do pred 
leti po vsem svetu pretuljene 
“Only you”, kak južnoameriški 
ritem, poleg popevčice, ki je 
pravkar v filmu začela svojo pot 
po svetu.

Vendar imamo v katalogih 
pod zaglavjem Resna glasba med 
svetovnimi avtorji tudi dve slo
venski deli v celoti: Slavka O- 
sterca Suito za orkester ter Ma
tije Bravničarja 2. simfonija v 
d-duru. Oboje izvaja Slovenska 
filharmonija iz Ljubljane; diri
gent Samo Hubad.

Omembe vredne bi bile slo
venske zborovske kompozicije, 
ki jih poje moški ali pa mešani 
zbor Radia in TV Ljubljana pod 
vodstvom Rada Simonittija, če
prav je marsikak skladatelj “iz-

mude in enako uspešno končala 
tudi brez takega odporniškega 
gibanja podjarmljenih ljudstev. 
Odločilo se je na rednih voja
ških frontah in ne zaradi vzpo
rednega odporniškega dela v so
vražnem zaledju.”

padel”. Bolj dostojno smo za
stopani pri sekciji “Jugoslovan
ski samospevi”, posneti na šest 
LP plošč. Med drugimi pojejo 
Miro Brajnik, Valerija Hejbalo- 
va, Friderik Lupša, Anica Meze- 
tova, Bogdana Stritar, Noni Zu- 
nec. Pri klavirju je pevce sprem
ljal Danilo Švara. Vsak z eno 
pesmijo so zastopani tile sklada
telji: Lajovic, J. Ravnik, Pahor, 
Bravničar, Švara, Ukmar, Ciglič, 
Savin, Pavčič, G. Krek, Premrl, 
Kogoj, Osterc, Škerjanc, Šivic, 
E. Adamič in M. Lipovšek.

Na 45 o.n.m. najdemo poleg 
številnih narodnih pesmi, slo
venskih in v slovenščini petih 
tujih popevčic, tudi dve plošči 
slovenskih otroških pesmi: dvaj
set znanih melodij, narodnih in 
ponarodelih, ki jih poje Otroški 
zbor Radia in TV Ljubljane. Or
kester in zbor Slovenske filhar
monije iz Ljubljane je pod tak
tirko Danila Švare posnel tudi 
zborovske kompozicije iz Na- 
bucca, Trubadurja, Rigoletta itd.

Poglavje zase je “Antologija 
jugoslovanske literature” (ne: 
jugoslovanskih literatur...!) Se
stavlja jo šest velikih LP plošč. 
Seveda je tudi tu izpadlo mar
sikatero ime in ni najti ne Me
ška, ne Preglja, da o Balantiču 
ne govorimo. Prvi dve plošči 
(Poezija) prinašata recitacije 
(Slavko Jan, Mira Danilova, Jo
že Tiran, Vida Juvanova, Mira 
Stupica itd.) naslednjih sloven
skih pesnikov: Prešeren, Jenko, 
Gregorčič, Aškerc, Kette, Žu
pančič, Murn, Gradnik, Gruden, 
Seliškar, A. Vodnik, Kosovel, 
Klopčič, Bor, Vipotnik in Ka
juh. Vsak pesnik je zastopan z 
eno pesmijo in v razmerju z 
drugimi smo Slovenci kar do
stojno predstavljeni. Od 44 pe
snikov jih je 16 Slovencev.

Tretja in četrta plošča (Pro
za) prinašata v recitacijah (med 
drugimi Stane Sever in Jože Ti
ran) odlomke iz naslednjih del: 
Cankar, Hiša Marije Pomočnic-; 
Juš Kozak, Muni; Prežihov Va
rane, Boj na Požiravniku; MIŠKO 
Kranjec, Pesem s ceste; Ciril 
Kosmač, Balada o trobenti in 
oblaku; Ivan Potrč, Na kmetih. 
Da ni našel milosti niti Tavčar 
s svojima zadnjima dvema knji
gama, če izbiratelj že ni hotel 
dodati “ljudskih” Jurčiča in Fin
žgarja — si res ni lahko razlo
žiti.

Peta in šesta plošča (Drama) 
prinašata interpretacije tudi naj
vidnejših umetnikov Slovenske
ga narodnega gledališča. Igrani 
so prizori iz naslednjih del: Lin
hart, Matiček se ženi; Cankar, 
Hlapci; Kretft, Celjski grofje- 
Res smo Slovenci v dramatiki 
bolj šibki, vendar razmerje ni 
pravično. Če že nihče ni pomi
slil na Majcena (ali bi kak mlad 
ljubljanski režiser imel pogum 
prebrati n. pr. Kasijo?), ki je 
ustvaril ženske like kakor nih
če pred njim ne za njim, liku, 
ki jih danes vidimo v T. Wil" 
liamsovih dramah, vsaj na Le
skovca ne bi smeli pozabiti. Da 
je pri izberi tematike prišlo na 
vrsto Kreftovo celjsko delo in 
ne Novačanovo, si bo pač treba 
razlagati tako, da pri izberi ni 
odločala kvaliteta ...

Na posebni LP plošči je dobiti 
Levstikovega Martina Krpana 
(priredil T. Sojar, izvajajo Pa 
člani Slovenskega narodnega 
gledališča in Mestnega gledali
šča v Ljubljani).

Mnogim staršem, zlasti takim* 
katerih otroci ne živijo na “str' 
njenem slovenskem ozemlju

dolga časa največja zapreka to, žmskega zdravnika. j bilo 1. aprila zapisano:
Dr. Maks Rak. “nj še 25 let tega, ko je sov-* •da znanstveniki niso mogli od

kriti omenjenih virusov. Z od
kritjem teh se je boj proti bole
zni premaknil z mrtve točke. 
Dognalo se je, da vsako telo; ki 
pride v stik s virusi, najsibo po 
bolezni ali po cepljenju, zgradi 
odporna telesca proti tem viru
som, Ip ppzneje preprečijo zo
petno bolezen.

ražnik prihrumel v našo deželo 
crecusce za celjenje in se je pričel prvi organizirani 

V slovenskih naselbinah in v odpor našega ljudstva proti te- 
neposredni njihovi bližini bo mu navalu. Ustanovni dan osvo- 
mogoče prejeti cepivo na sle- bodilne fronte naj nas v mesecu 
dečih krajih: aprilu na tiste čase še posebej

spominja. Ali spomin bledi in 
East High School slišijo se glasovi, da bi se bila
1380 East 82nd St. druga svetovna vojna brez za-

Člankar nadaljuje, da je tak ^____ _________  __
nazor “zmoten in samo znak pre- j kakor so Cleveland, Buenos Ai' 

Itiranega omiljenja preteklih do- res itd., bodo na plošče posnete 
godkov”. Pač mora držati , urad- slovenske pesmi in slovenska be-
no linijo.

Doma vedno bolj spregledu
jejo in spoznavajo zgodovinsko 
resnico, da takozvana “osvobo
dilna borba” ni bila borba proti 
okupatorju, marveč proti last
nim bratom, da bi tako komuni
sti prišli na oblast.

A.

sedila mogle pomagati pri ohra
njanju materine besede. Bog 
daj! Da jim ne bo nekoč treba 
jemati v roke “Jezikovni tečaj 
za slovenščino”, ki je — poleg 
angleškega, francoskega, nem
škega in italijanskega — posnet 
na pet plošč LP ...

“Glas Slov. kult. akcije”
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Sem in tja po Milwaukee
Pretekli teden je umrl 73 let 

stari Frank Schneider s 35th St. 
n W. Oklahoma Ave. Pokojni 

ie bil češke narodnosti, otroška 
^eta je preživel na slovensko- 
krvatski meji in kot mlad fant 
prišel v Ameriko. V Milwau
kee si je pred 50 leti na West 
Allisu postavil svoj dom. Bil 
je krojaški mojster ter je bil, 
dokler mu vid ni opešal, delo
vodja v veletrgovini z oblekami 
“Polachek.” Bil je zelo prije
ten družabnik in je najrajše bil 
fried Slovenci, saj pa je tudi 
govoril “po naše” kot pravi Slo
venec. Za časa bivanja na West 
Allisu (S. 60th St. in W. Wash- 
ngton St.) je bil član sloven
ske cerkve Marija Pomoč Krist
janov. Bil je tudi član Dru
štva sv. Jožefa št. 103 KSKJ. 
Pokojnik zapušča soprogo Ano, 
hčere Mrs. Mary Adrian in Mrs. 
Emily Gualagni ter sina Fran
ka. Pogreb se je vršil iz Schaf- 
fovega pogrebnega zavoda v 
Blessed Sacrament cerkev na 
Holy Trinity pokopališče. Naj 
Počiva v miru, preostalim naše 
sožalje!

Mestni šolski svet naznanja, 
da bodo pričeli s poukom v vož
nji z avtomobili. Za pouk se 
sprejema študente, ki so dosegli 
15 let in osem mesecev starosti. 
Tečaj bo trajal šest tednov po 
dva dni na teden. Pristojbina 

študente v Milwaukee je $5,
za one izven Milwaukee $10.

*
Mestni očetje si belijo glave 

kaj storiti sedaj, ko je konec že-

'.Tixxrs

lezniškega prometa med Mil
waukee in Chicago. Znana 
električna železnica North 
Shore je ukinjena, tako je skle
nila Wisconsin Public Service 
komisija. Sedaj ugibljejo kaj 
storiti s progo ali svet kupiti in 
progo predelati v velecesto ali 
na kak drugačen način name
stiti North Shore. Pač moramo 
počakati, pa če tudi bi mi radi 
ugibali in svetovali toda — ko
mu?

CTYYYTyrTTTTTTTTTTY*.

F. S. FINŽGAR:

Gozdarjev sin
fTTYTXTT'TTTTTTIIXIXxXTXXZXXrXXXX'itYxTTYTTmrTTl YXTTYTT!

Na ulici so srečali Brencetove- 
ga Franceta, ki je drva peljal. 
Strašno ga je pogledal eden 
izmed njih in nekaj zaroban
til. France je pa udaril po 
konju ter siknil med zobmi: 
“Boga zahvali, da greš iz 
Doselja. Sicer bi me pomnil...” 

V.
Mrzla burja, katera j e 

vrtela in raznašala snežinke, 
ki so po malem naletavale na 
vse strani, je brila zimsko po
poldne. V Miheljnovi gostilni 
so sedeli štirji možje pri de
beli hrastovi mizi, ki je bila 
pomaknjena k peči.

“Tako, praviš, da so šli da
nes lovit Poe Hanzo in pa tis
tega Kranjca, ki je prej 
drvaril todi?” je vprašal mož, 
na čegar obrazu se je brala 
tiha žalost. Čelo mu je bilo 
zgubano v resne poteze, nekaj 
temnega — kakor oblak hu
dih skrbij, je leglo po njem, 
ko se je ozrl na Miheljna ter 

Cena za posamezni- pričakoval odgovora.
Ta mož je bil Gozdar, ki je 

prišel na štajersko poizvedo
vat po sinu. Prisegel je na 
gosposki, da gre sam po sina, 
če ga rešijo sekacijona. Rešili 
so ga, in Gozdar je moral za 
Janezom na štajersko. Kmalu 
je zvedel, kje so drvarili 
Kranjci in tako prišel k ošti
rju Miheljnu. Ali žalostne no
vice je zvedel o sinu. Drugi 
drvarji so odšli vsi drugam na 
delo, Janez je pa pustil seki
ro, zadel puško in se pridružil 
razupitemu divjemu lovcu — 
Poe Hanzi. To je očeta neiz
merno zabolelo in zato ni 
povedal nikomur, da je nes
rečni oče razupitega tatinske
ga lovca, ki s Poe Hanzo 
kljubuje vsej gosposki.

“Danes, da,” odgovori Mi
hel j. “Pa jaz se bojim, da jih

Pri sv. Janezu v Milwaukee 
bodo mali prvič prejeli sv. ob
hajilo v nedeljo 27. t. m. pri de
veti sv. maši. Zvečer ob sed
lih pa bo slovesno kronanje 
haše Gospe, Majniške Kraljice. 
Earani so vljudno vabljeni na 
Lo pobožnost.

*
V oznanilih cerkve Marije 

Pomočnice Kristjanov (West 
Allis) vidimo, da Miss Ryan s 
5430 W. Vliet St. v .Milwaukee 
zbira romarje za skupno 15. 
dnevno potovanje in obisk bož
jih potov v Kanadi in v državi 
Hew York.
ha $239.50; stanovanje, hrana 
itd. je vse vključeno. Kdor se 
zanima, ima čas in denar, naj 
Pokliče Miss Ryan, telefon 
Spring 4-3128 ter se prijavi.

Kakšne so Vale oči!
AKO RABITE OČALA—

\ obrnite se z zaupanjem 

na zanesljivo tvrdko z 
dolgoletno izkušnjo

GLOBE OPTICAL 00.
Telefon Mitchell 5-7174 

1732 So. llth Street 
Milwaukee 4, WU.

&mumnmt«mt«w»wn»nnnmmni res zaiotij0. Ne k°ta se nade-

SERVE IT!

You can do either one with a modern 2-in-l electric 
refrigerator-freezer. Big capacity-up and down. No 
defrosting . . . ever. At your dealer or

WISCQNSINJLECTRIC^OWER COMPANY

/•

jala, da bi v tem vremenu kdo 
lazil za njima. Le poglejte, 
kakovo je zunaj! Saj bo še 
vse skupaj zamelo gori v pla
nini. Pa naj jih le! Ona dva jo 
bota že unesla, tista golazen 
od, lovcev naj |pa pomrzne v 
grmovju. Kaj bi se poganjal 
za judeževe denarje. Vsak' 
ima pravico streljati, ne pa 
samo gospoda!”

“Kaj si rekel, Mihelj, za 
judeževe denarje? Ali je mar 
odmenjeno plačilo tistemu, ki 
jih vjame, kali?”

“Seveda je. Kaj še nisi sli
šal tega? No, se ve, nisi se pač 
mudil drugod. Ti si hitel, da 
bi preje fanta dobil ter ga 
peljal domov starišem. — 
škoda zanj, če ga dobe v pest, 
meni se prav smili. Ali vjeli 
ga pa bodo. Sto goldinarjev 
dobi vsak, ki pripelje enega 
teh-le dveh h gosposki, za oba 
pa še enkrat toliko. Za mrtve
ga pa le petdeset. Vidiš, to je 
lep zaslužek za tiste zelence. 
Samo judezev denar je to, ta
ko jaz rečem, nočem ga, če bi 
mi bilo tudi precej iti ob bera
ški palici po svetu.”

“Kako se je pa vendar tako 
spozabil ta Kranjec, da je 
potegnil s tistim potepuhom. 
Mar naj bi bil šel z drugimi 
naprej, ko so tu podelali,” 
vtaknil se je v govor Miheljev 
hlapec Martin, ki je sedel pri 
njih.

“Kaj ne poznaš Poe Hanze? 
Če ta koga dobi v mrežo, po
tem ga ne izpusti izlepa. Ja
nez ta pa le za njim sili. Kdo 
bi si bil mislil, da je ves neu
men na lov. Meni koj od za
četka ni bilo kaj prav, da je 
Poe Hanza vedno vanj tiščal. 
Pa sem si mislil, fant je sam 
pameten. če prav gre enekrati 
z njim, naj ima veselje. Da bo 
tako prišlo, tega se nisem na- 
deljal!”

“Streljal je rad, streljal, že 
od mladnih nog,” omeni otož
no Gozdar.

Hudo je bilo očetu, ko je to 
čul o sinu. Toda svoje žalosti 
ni hotel in ni smel pokazati. 
Težilo ga je posebno še, ker 
si je zmerom očital, da bi bil 
lahko zaprečil vse nezgode, 
ko bi bil Janezu prepovedal, 
da ne sme od doma, posebno 
pa s Surgo ne. To je dalo po
vod, da je vprašal;

“Ali ni bil še nekdo drugi z 
Janezom, neki Surga, kakor 
smo mu pravili na Kranj
skem.”

Ko Mihelj čuje Surgovo 
ime, mu vsplamte oči in od 
jeze zardi v obraz; s pestjo 
pa jezno udari ob mizo, da so' 
odskočili kozarci:

“Surga, Surga, to ti je vra 
žji človek! Ko bi tega ne bilo, 
bi bilo mogoče vse dobro. Jaz 
sem ga imel poprej za po
štenjaka in prav prijatelja 
sva bila. A sedaj sem ga pa

spoznal, kakov lisjak da je. 
Ta pretkanec je podpihoval 
Janeza in odvračal od dela, 
da je potlej za njegove de
narje pil, če je revež s trudom 
ubil kakega jelena. Okoli pod
jetnika se je pa lizal in hlinil 
toliko časa, da ga je postavil 
za to, da je nekaj pazil na 
druge, čeprav so morali vsi 
nanj paziti, da jih ni okanil. 
Seve, da je le sam postopal, ko 
ni bil za nobeno rabo. Jaz sem 
mu dajal cel mesec zabele, 
moke in pa česar je hotel, pa 
mi ni krajcarja plačal. Gospo
de je baje tudi hotel opehariti, 
a se je opekel, slepar grdi. 
Sledaj pa sedi zaprt. In prav 
se mu godi! E, da bi še enkrat 
prišel gori k nam, jaz bi mu 
drugače posvetil. Prav ta je 
tudi Janeza izdal, jaz stavim 
konja, da je tako. Bržkone je 
upal, da se z izdajstvom izliže 
iz ječe. Kako bi sicer vedeli 
tako natanko kje, na kateri 
planini, v kateri koči da sta 
skrita?”

“Taka je, midva tudi tako 
praviva,” pritrdita zajedno 
Martin in drvar, ki je sedel 
pri njem.

“Tisti človek ti je naredil 
za denar vse. Da se je le nje
mu dobro godilo in da je mo
gel pijančevati, pa je bil ve
sel. če bi druge zavoljo njega 
tudi na meh odrli, to mu ni 
bilo nič mari.”

V tem stopi v sobo Rezika. 
Z ruto je pehala sneg raz sebe 
in z nekim boječim glasom 
pripovedovala, da je čula, ko

je šla po vode, od daleč vris
kanje in upitje lovcev in da se 
boji, da bi ne bili Janeza ujeli.

Vsi se iznenadeno spogle
dajo. Gozdarju je jelo srce 
nemirno utripati.

“Kaj, če ga pripeljejo tod 
mimo? Gledati bom moral 
sina, vklenjenega kot hudo
delca. In ko me Janez zagleda 
ter izpozna očeta, ki ga je 
premalo trdo imel, ali me ne 
bo pogledal z očitajočim oče
som, češ, jaz nisem imel pa
meti, morali bi jo imeti vj, toli
ko več; pa bi ne bil nikoli za
šel na tako pot. Ne tega po
gleda ne prenese očetovsko 
srce, ki je vendar zmerom go
relo za ljubljenega edinca ter 
mu želelo edinole srečo.”

Povpraša torej ves v skrbeh 
Miheljna, ki je nekako pomi
lovalno potresal z glavo ter 
nekaj predse mrmral.

“Ali se bodo lovci kaj usta
vili tukaj? Če pridejo noter in 
če peljejo vjetega Kranjca, 
tedaj se moram jaz skriti, da 
me ne bo videl. Pozna me.”

“Kaj pa, da ne gredo mimo

Ženske dobijo delo
PLASTIC MACHINE 

OPERATORS
Ženske od 18 do 35 let za obra

tovanje stroja, ki izdeluje pla
stične predmete. Skušnja nepo
trebna. Vse 3 izmene. Plača od 
ure.

BENSAN PLASTICS INC. 
1615 Collamer Rd., Cleveland 10

(104)

gostilne, posebno v takem vre
menu ne. če so res koga vjeli, 
tedaj bodo od veselja hoteli 
vse popiti; če jim je pa izpod- 
letelo, hladili bodo zopet z 
vinom svojo jezo. Saj morajo 
biti v kratkem tu. Pri oknu 
bomo videli, če Janeza pelje
jo, in tedaj se ti še vedno lah
ko skriješ, če ga pa nimajo, 
ostaneš tukaj. Nihče ne bo ve
del, da kaj veš o Kranjcu in 
da si ga prišel iskat.”

MALI OGLASI
NAPRODAJ

1. —Zidana hiša, 8 sob, 5 spal
nic, klet, garaža, plinski o- 
grev. Na 29809 Lake Shore 
Blvd. — ODPRTO V NEDE
LJO OD 1-6. — Cena samo 
$20,900.

2. —Lepa hiša, 6 sob, klet, gara
ža, 12 let stara. Na 381 Lloyd 
Road, Euclid. — ODPRTO V 
SOBOTO OD 1-6. — Cena 
$21,900.

LAKELAND REALTY GO.
KE 1-6681 KE1-3662 IV 1-8088

V najem
Oddajo se 4 sobe, zgoraj, na 

19211 Kewanee Ave. Nič otrok. 
Oglasite se po 5. uri pop. Blizu
E. 185 St. (103)

Stanovanje se odda
Oddajo se 2 opremljeni sobi in 

kopalnica enemu moškemu ali 
ženski. Elektrika in plin vklju
čena; privatni vhod. Kličite HE 
1-1829. (104)

Stanovanje se odda
Pet sobno stanovanje, spodaj, 

se odda v najem v bližini sv. Vi
da. Kličite po 5. uri zvečer EX 
1-5165. —(104)

Trgovski prostor v najem
na 17216 Grovewood Ave. Pri
pravno za vse, posebno za peka
rijo ali brivnico. Najemnina po 
dogovoru. Kličite EN 1-9435.

(103)

V najem
Lepa trgovina se odda v na

jem. Na dobrem prostoru, bus 
stop, parkanje. Zmerna najem
nina. 4808 Superior Ave. EN 1- 
5495. (103)

Carpenter išče delo 
za splošna popravila in predela
vo kuhinj, garaž, porčev. Po na
ročilu napravi tudi nove. Kliči
te EN 1-2342. —(103)

Dvodružinska 4 in 5 sob
$13,900. Zelo čist dom, velik 

lot, garaža, krasna preproga. Mo
derna; plinski furnez. Korman 
in E. 79 okolica.

COPELAND REALTY 
KE 1-5190

(104)

Collinwood — 2 dvodružinski 
hiši

na posameznih lotih, se prodajo 
skupaj ali posamezno. Tri mi
nute hoje do cerkve Marije Vne- 
bovzete. Dober kup. Kličite UL 
1-2127.

(104)

NAPRODAJ
Zidana hiša za dve družine — 

10 sob, 2 garaži, plinski ogrev. 
Na East 140. cesti blizu Lake 
Shore Blvd. Cena $21,900.
LAKELAND REALTY CO.
KE 1-6681 KE 1-3662

Naprodaj
Sadike, paradižnike, paprike 

in različne cvetlice in med do
bite pri Mrs. Perše, 28836 Char- 
don Rd. Tel.: WH 3-0921. Z vsa
kim nakupom brezplačno kore
nino dalije.

(17, 18, 24, 25 maj)

REVMATIZEM JE VELIKA 
NADLOGA!

Mi imamo tako zdravilo, ki v»m 
bo olajšalo bolečine In težave) Pri
dite in nas vprašajte!

MANDEL DRUG
15702 Waterloo Rd. KE 1-0034 

Cleveland 10, Ohio 
Naročila sprejemamo in 

razpoAlHamol
Lekarna odprta do 6. zvečer. 
Zaprta ob sredah in nedeljah.

EAGLE ZNAMKE SO ŠE VEČJI PRIHRANKI

4) BASEMENT
DOWNTOWN HEIGHTS — PARMATOWN SOUTHGATE

Še več sto, dobavljenih po zraku, za ponovljeno ponudbo!

Dežni

Ugodno 
tenjeni po

m sončni
v v

PLAŠČI

MERE: Majhne 4 do 12 j ikTM.

Damske 8 do 18 t Im M
Ir \ j A

Ženske I6V2 do 24

f'71vrt/

Najnovejši 1962 modeli

Najnovejši 1962 blagovi

To blago in te kroje ste videli pri plaščih po 
veliko višjih cenah!

Dvostranski, Chesterfield, nekateri v enakimi 
dežniki
Oprijeti, ravni, hrbet ohlapen 
Fini bombažni popelin 
Šumeči twill 
Potiskani popelin 
Bombažno zavesno blago 
Dežju odporni!
Drap • Modra
Zelena • črna
Ze!enkasto-rumena • Bela

Še enkrat smo pokupili na trgu te najpriljubljenejše 
sezonske plašče... znižali in prilagodili ceno nekate
rim plaščem iz naše lastne zaloge! Različni kroji, barve 
in blagovi, ki ste jih že občudovali pri mnogo dražjih 
plaščih!

Kličite CHerry 1-307«
Sprejemamo pismena in telefonična naročila ...

KLETNI ODDELEK DAMSKIH KOSTUMOV IN 
PLAŠČEV ... THE MAY COMPANY,

VSE 4 TRGOVINE, VKLJUČNO SOUTHGATE
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Družba M
13 j sv. Družine

THE HOLY FAMILY SOCIETY
Ustanovljena 23. novembra 1914

v Zedinjenih Državah Inlipt III takorp. v drž. Illinois
Severne Amerike deiieZ. JUIICI, 1U. 14 maja 1915

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse.”

GLAVNI ODBOR:
Predsednik: STBVE KOSAR, 235 Tioga St., Bensenville, 111.
1. podpredsednik: NICHOLAS PAVLICK, 15 Race St., Manor, Pa. 
2 podpredsednica: ANN JERISHA, 658 No. Broadway St., Joliet, 111. 
Tajnik: JOSEPH KOCHEVAR, 231 Ruby St., cor. Hickory, Joliet, 111. 
Zapisnikar: JOSEPH L. DRAŠLER, 1318 Adams St., No. Chicago, 111. 
Blagajnik: ANTON SMREKAR, Oak St., Rt. No. 1, Lockport, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Thomas Hoge, O.F.M.

Vrh. zdravnik: Dr. JOSEPH A. ZALAR, 351 N. Chicago St.,
Joliet, 111.

NADZORNI ODBOR:
FRANK TUSHEK, 716 Raub St., Joliet, 111.
MATTHEW KOCHEVAR, 405 Parks Ave., Joliet, 111. 
JOSEPH SINKOVIČ, 2519 So. Austin Blvd., Cicero 50, 111.

POROTNI ODBOR:
JOHN KOVAS, FRANCES YUCEVICIUS, MARY RIOLA.

Predsednik Atletičnega odseka:
ANTHONY TOMAZIN, 1902 W. Cermak Road, Chicago, 111.

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio

•
Družba Sv. Družine je bila ustanovljena 1. 1914 in je katoliška 

bratska organizacija, katere naloga je čuvati dom in družino.
Nudi vrsto življenskih zavarovanj: običajno za celo življenje, 

za 20 let plačevanja, za 20 let z izplačilom, za 5 let, 10 let in dru
žinski načrt.

Življenjsko zavarovanje z ozirom na starost:
Do 16. leta, mladinski oddelek $10,000
Od 17 do 35, odrasli oddelek $15,000
Od 35 do 40, odrasli oddelek $10,000
Od 41 do 45, odrasli oddelek J $ 2,500
Od 46 dalje Vse bolniške

Zavarovanje za bolezen in nesrečo (Bolnišniško zavarovanje), 
ki ga nudi družba: za dohodek, bolhlšnico, zdravnika in operacije, 

j Družba nudi bolniško zavarovanje vsem katoličanom od treh me
secev do 80 let starostu

Za vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na glavnega tajnika:

JOSEPH KOCHEVAR, 231 Ruby St., cor. Hickory, Joliet, 111.

Društvo sv. Družine št. 11
Pittsburgh, Pa. — Vse član

stvo društva je vabljeno na red
no mesečno sejo v nedeljo 27. 
maja v Slovenski dom na 57. ce
sti otb devetih dopoldne. Vab
ljeni so zlasti oni, ki so imeli 
navado plačevati asesment na 
domu tajnika. Tajnik se bo pre
selil in mu v novem stanovanju 
ne bo mogoče sprejemati članov. 
Sicer pa je članom veliko ugod
nejše, da se ustavijo v d&mu, ko 
gredo iz cerkve, in plačajo ases
ment.

Če že ne morete vsi na vsako 
sejo, pa pridite vsaj na vsako 
drugo in plačajte za po dva me
seca skupaj. Pri tem pazite, da 
ne bosta v zaostanku z ases- 
mentom dalj kot dva meseca. 
Pravila namreč določajo, da 
kdor je dolžan za 90 dni, ne do
bi podpore v slučaju bolezni. 
Onim članom, ki so oddaljeni 
od dvorane in pošiljajo po več 
mesečnih asesmentov skupaj, 
bomo tajnikov naslov poslali po 
pošti.

Glavno je, da na seje prihaja
jo vsaj vsi bližnji.

Pozdrav! Odbor.
--------o--------

Društvo sv. Ivana Krsti- 
tela št. 13

Dragi prijatelji in člani Dru
štva sv. Ivana št. 13 DSD! Pri
srčno ste vabljeni na zadnjo 
društveno sejo pred poletnimi 
počitnicami v nedeljo, 27. maja,

ob dveh popoldne na običajnem 
kraju dvorane sv. Štefana.

Ob tej priložnosti lahko pla
čate tudi asesment za junij, ju
lij in avgust. Mrs. Wilma Šin
kovec bo sicer pobirala ases
ment tudi 4. nedeljo v juniju, 
juliju in avgustu po deseti maši 
v spodnji dvorani pri Sv. Šte
fanu.

Na svidenje na seji v nedeljo, 
27. maja, ob dveh popoldne!

John Kovas, zapis.
— .... ' " O .

St. John’s Lodge No. 13 
H. F. S.

Dear friends and members of 
St. John’s No. 13 of the Holy 
Family Society:

You are cordially invited to 
attend the last meeting before 
summer vacations step in. Your 
meeting will be held Sunday, 
May 27, 1962 at 2:00 p. m. at the 
usual place, St. Stephen’s lower 
church hall.

You can also pay your asses
sments for June, July and Au
gust. Mrs. Wilma Šinkovec will 
also be on hand to collect your 
assessments on the fourth Sun
day of June, July and August 
after 10 o’clock Mass at St. Ste
phen’s lower church hall.

Don’t forget May 27, 1962 
meeting! Get behind your of
ficers! Let’s make this a 100% 
attendance!

Fraternally yours,
John Kovas, Rec. Sec.

MINUTES
of Ihe Holy Family Society, D. S. D. of U. S. ft, 

Joliet, Illinois Annual Meeting

(Continued)

At this time the President 
now turned to the Trustees for 
their report and what trans
pired during the Audit. The 
first to be called upon was the 
1st Trustee, Frank Tushek.

The report of the 1st Trus
tee is as follows:

President, and members of 
the Supreme Board of the

Holy Family Society!
It is with pleasure for me 

to again make a report of my 
work concerning the Audit of 
the Holy Family Society’s 
holdings and all of its securi
ties. But, first of all I must say 
that, at this time I have found 
that this work of ours is not 
quite as difficult as it was a

year or so ago. This is due to 
a better understanding of our 
Home Office, and the finger 
tip knowledge that we have 
experienced with the work 
and how it is accomplished 
more easily. For the past se
veral years now, we have 
gained for ourselves the know 
how along with the progress 
of the Holy Family Society.

I have found the books, the 
financial aspects in good or
der, and, the visit to the Bank 
in checking our securities and 
holdings in the safety deposit 
box. We, I, have also checked 
with the bank of our checking 
accounts of the Holy Family 
Society and have found that 
everything that I have gone 
through corresponded with 
the reports of the Secretary 
and the Treasurer.

I want to compliment the 
president, secretary, the trea
surer for their wprk which we 
realize with what we find be
fore us, was not an easy task.

I want to compliment the 
recording secretary for his 
work in writing up the min
utes and the presentation of 
them.

Again I must say that I am 
pleased with the reports and 
my findings. Thank you.

Frank Tushek,
1st Trustee

A motion was made by An
ton Smrekar that the fine re
port of the 1st Trustee, Frank 
Tushek, be accepted as given. 
The motion was seconded by 
Joseph J. Kochevar. Motion 
carried.

The president now called 
upon the 2nd Trustee, Mat
thew Kochevar for his report.

The report of the 2nd Trus
tee, Matthew Kochevar fol
lows :

President, Steve Kosar, and 
members of the Supreme 
Board. I am at a loss of words 
to express myself in regards 
to making a report. Our 1st 
Trustee has, I believe, said it 
very good, and I think he not 
only expressed it for himself* 
but for all of us. I must say 
that the Audit and the work 
that we have performed at 
this time is more and more en
couraging as we go along. It 
is very noticeable that the 
progress that is being made.

As I was going through this 
audit, I have found, as did my 
colleague, that everything is 
very satisfactory and corres
ponding with the Financial re
port.

This si my report, but be
fore I forget, I want to thank 
the 2nd vice-president, Anna 
Jerisha, for her help in mak
ing this report possible.

I thank you.
Matthew Kochevar, 

2nd Trustee
A motion was made by Jo

seph L. Drašler that the re
port of the 2nd Trustee, Mat
thew Kochevar, be accepted 
as given. The motion was 
seconded by Anton Smrekar. 
Motion carried.

The president now called 
upon our third member of the 
Trustees, Joseph Sinkovich, 
who was appointed to fill the 
vacancy of Anna Frank.

The report of the 3rd Trus
tee Joseph Sinkovich follows:

President, Steve Kosar, and 
members of the Supreme 
Board of the Holy Family So
ciety.

I have been appointed as 
3rd Trustee and have partici
pated in this audit to the best 
of my ability. This being my 
first session, I have been more 
of an observer because this is 
all new to be. But, I must say 
that I have found this audit 
interesting and have gained 
some knowledge as to the 
functions of this board.

As I worked along side of 
the other members and with 
the help of the 2nd vice-presi
dent, Anna Jerisha, I observed

that everything was found in seph L. Drašler that the above
good order and very encou
raging.

I want to thank all of you 
for whatever assistance you 
have given to me at this time. 
I thank you.

Joseph Sinkovich, 
3rd Trustee

A motion was made by Jo
seph L. Drašler that the re
port of our member to the Su
preme Board as 3rd Trustee 
be accepted as given. The mo
tion was seconded by Joseph 
J. Kochevar. Motion carried.

Finally, to complete the re
ports of the members of the 
Supreme Board, the President 
called on the 2nd Vice-Presi
dent, Anna Jerisha.

The 2nd Vice-President, 
Anna Jerisha, makes the fol
lowing report which is short.

President, Steve Kosar, and 
members of the Supreme 
Board. All of you have made 
your reports and have expres
sed yourselves as to the Audit. 
I have nothing more to add to 
what has already been said. 
I want to give my compliments 
to all of you for your fine 
work not only in the past six 
months, but during the whole 
year. As I have stated time 
and time again, I have been 
requested to attend the meet
ing, and I am ready to be of 
any assistance that I can.

All that I can say is that I 
am in agreement with the re
ports of the members. I thank 
you.

Anna Jerisha, 
2nd Vice-President

Under the heading of new 
business the following matters 
have been discussed: the sim
plification of the book-keep
ing system, the Financial re
port, Public Accounting, a 
building Committee, new poli
cies and new territory.

The President called upon 
the Secretary, Joseph J. Ko- 
chevar to explain the first two 
points of order for the simpli
fication of the book-keeping 
system and its expediency.

To have Public Accountants 
prepare the financial state
ment of the Holy Family So
ciety, and in this way the 
statements would be much 
more accurate and specific 
and that the members of the 
Board would also have a 
broader view of its contents.

These matters have been 
thoroughly discussed as to the 
benefits that would arise to 
these changes and what ef
fects there would be for the 
good of the organization.

Matthew Kochevar made a 
motion to the effect that the 
President, the Secretary and 
the Treasurer have the re
sponsibility of making the ne
cessary changes in this regard. 
The motion was seconded by 
Joseph Sinkovich. Motion car
ried.

The following resolution 
was presented to the Supreme 
Board by the Secretary.
1. I, Joseph J. Kochevar, act
ing in the capacity of Secre
tary of the Holy Family 
Society, do hereby propose the 
following resolution for the 
approval by the Supreme 
Board at the Annual meeting 
being held today, January 27,

stated resolution be approved 
and accepted by the members 
of this meeting as Officers of 
the Supreme Board. The mo
tion was seconded by Joseph 
Sinkovich. Motion carried.

The following resolution 
was presented to the Supreme 
Board for approval and accep
tance.
2. I, Joseph J. Kochevar, 
acting in the capacity as Sec
retary of the Holy Family So
ciety of the U.S.A., do hereby 
propose the following resolu
tion for the approval by the 
Supreme Board at the Annual 
meeting being held today, 
January 27, 1962.

“Be it resolved that permis
sion is granted to our Presi
dent, Steve Kosar, our Trea
surer, Anton Smrekar and our 
Secretary, Joseph J. Koche- 
var, to confer with our Actu
ary, Harry S. Tressel, and 
submit to the Department of 
Insurance a new portfolio of 
Guarantee Renewable P o 1 i- 
cies.

Upon the acceptance by the 
Department of Insurance, the 
Society is desirous of issuing 
Guarantee Renewable Policies 
as soon as possible.

A motion was made by An
ton Smrekar that the above 
presented resolution be ap^ 
proved and accepted by the 
members of this meeting as 
officers of the Supreme 
Board. Motion seconded by 
Frank Tushek. Motion carried.

The following resolution 
was presented to the Supreme 
Board for its approval and 
acceptance.
3. I, Joseph J. Kochevar, 
acting in the capacity as sec
retary of the Holy Family So
ciety of the U.S1.A., do hereby 
propose the following resolu
tion for the approval by the 
Supreme Board at the Annual 
meeting being held today, 
January 27', 1962.

“Be it resolved that permis
sion is granted to our Presi
dent, Steve Kosar, Treasurer, 
Anton Smrekar, and our Sec
retary, Joseph J. Kochevar, to 
negotiate a contract with our 
general agent, Hirsh J. Kra- 
vit, to represent the Holy. 
Family Society in sell ing 
Health and Accident, and Life 
Insurance in any future States 
the Society may become li
censed.”

A motion was made by Jo
seph L. Drašler that the above 
presented resolution be ap
proved and accepted at this 
time by the members of the 
Supreme Board at this meet
ing. The motion was seconded 
by Joseph Sinkovich. Motion 
carried.

The resolutions that have 
been presented to. the mem
bers of the Supreme Board at 
this meeting and have been 
approved and accepted by 
vote after each resolution was 
presented, and each resolution 
was separately signed by the 
Supreme Board for the re
cords as follows:
Steve J. Kosar

President, Steve J. Kosar 
Anna Jerisha

1962.
“Be it resolved that the 

Holy Family Society of the 
U.S.A. appoint a committee of 
three to be called the Building 
Committee, namely Steve Ko
sar, President, Anton Smre- 
k a r, Treasurer, Joseph J. 
Kochevar, Secretary, whose 
purpose is to locate, and op
tion property for the future 
site of our Home Office. If the 
property is suitable, permis
sion is granted to purchase 
said property. Purchase price 
shall abide with the rules and 
regulations set up by the State 
Insurance Department.”

A motion was made by Jo-

2nd Vice President, 
Anna Jerisha 

Anton J. Smrekar

Treasurer, Anton J. Smrekar 
Joseph J. Kochevar

Secretary, Joseph J. Kochevar 
Frank Tushek

1st Trustee Frank Tushek 
Matthew Kochevar

2nd Trustee
Matthew Kochevar 

Joseph L. Drašler

Recording Secretary
Joseph L. Drašler

\

\

< )k

Before a motion was enter
tained for adjournment, the 
President, Steve Kosar, asked 
if there is anything more in 
the order of new business.

There being nothing further 
to discuss or business to trans
act, the President, Steve Ko
sar, asked that the Supreme 
Officers sign the audit and 
their presence at the meeting.

Respectfully submitted to 
the Board of Trustees this 
27th day of January 1962, 
Steve Kosar

President
Joseph J. Kochevar

Secretary 
Anton Smrekar

Treasurer
This is to certify that we 

have examined the books of 
the Secretary and Treasurer, 
also the Society’s Documents

and Investments and find that 
everything corresponds and is 
in the best of order, according 
to our best belief.
Frank Tushek

1st Trustee 
Matthew, Kochevar

2nd Trustee 
Joseph Sinkovich

3rd Trustee
There being nothing further 

at this time a motion was 
made and seconded that the 
Annual meeting stand ad
journed with prayer for all 
deceased members of the Holy 
Family Society.

The adjournment stood at 
5:45 p.m. on January 27th, 
1962.
s/ Joseph L. Drašler

Recording Secretary.

EUCLID POULTRY
V zalogi Imamo vedno očiščene piščance, na kose zrezane, po
polnoma sveža jajca ter vseh vrst perutnino. Pridite in si izberite I

HOWARD BAKER 
549 EAST 185 STREET, EUCLID KE 1-8187

^uiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmmiiiiiimiiiimmmiiimiiiiiiiiiiiHiiimimiiiiiiiiiiiiini':

JOS. ŽELE IN SINOVI
POGREBNI 

6502 ST. CLAIR AVENUE
ZAVOD

Tel.: ENdicott 1-0583
COLLINWOODSKI URAD S

E 452 E. 152ml STREET Tel.: IVanhoe 1-3118 |
Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago S 

E Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo
^mimiiiiiiiiiiimiiiiiMiiiiiimiiiiimiimiiiimiiiiiiiimiimimiiiimiiiiiimmiiiiiijf

GRDINA POGREBNI ZAVOD
1053 East 62 St. ... 17002 Lakeshore Blvd. 

Pokličite podnevi ali ponoči 
HEndcrson 1-2088 KEnmore 1-6300

Moderno podjetje — Zmerne cene

PO AFRIŠKO — Bob Quigley, ki si je ipridobil kar Le
po ime na televiziji, je odšel z družino ipred tremi leti v 
Afriko. Tam (se je naglo znašel in \postal icelo priljubljen 
radijski napovedovalec. Na sliki ga pidimo v afriški “rikši.”

VESELJE NAD NOVIM <— Deklica 'in Jdeček z Zanima
njem in vzhičenjem stiskata malega \noja, ki se je komaj 
dobro izlegel. Dobil bo skoro tovariša, ki ja že prekljuval 
lupino jajca. Slika je bila posneta v lOii&tshoom v ■ Južni 
Afriki.
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Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota
društvo sv. vida št. 2.-> kskj

Duhovni vodja Msgr. Louis B. 
Baznik; predsednik Frank A. Tu
rek; podpreds. Ernest Racic; tajnik 
Albin Orehek, 1264 E. 59 St., UT 
1-3239; zapisnikar John Skrabee; 
blagajnik Louis Krajc. Nadzor
niki: Anthony J. Fortuna, Jo
seph J. Nemanich, John Ovsenik; 
Vratar Andrew Zamejc. Vodja atle
tike in mladinskih aktivnosti John 
J. Polž. Za pregledovanje novega 
članstva vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi torek 
v mesecu v šoli sv. Vida ob 7:30 
zvečer. Mesečni asesment se prične 
pobirati ob 6:30 pred sejo in 25. v 
mesecu od 6. do 8. ure zvečer v 
društveni dvorani. V slučaju bolez
ni naj se bolnik javi pri tajniku, 
da dobi zdravniški list in karto.

DR. SV. LOVRENCA ST. 63 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J J. 

Oman, preds. Louis Simončič, pod- 
predsed. Ant. Zidar, tajnik Ralph 
Godec, 3559 E. 80 St., tel. VU 3-6324; 
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W. 
Kovach; nadzorniki: Louis Shuster,
Silvester Urbančič in Emeric Kor
dam Zastavonoša Joseph W. Ko
vach. Zastopnika za SND na 80, St. 
Jos. W. Kovach in John Krofi, 'za
stopnik za SND Maple Hgts., Louis 
Simončič; zastopniki za atletiko in 
booster Club: Joseph W. Kovaph 
in Ralph Godec; zdravniki: dr. An
thony J. Perko, dr. A. Skur, dr. J. 
Folin, dr. Val. Meršol in dr. F. 
Jelercic. Društvo zboruje vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob eni po
poldne v SND na 80. cesti. Spre
jema članstvo od rojstva do 60 let 
starosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške 
podpore na teden, če je član bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov
renca.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 146
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Julius Slap- 
sak; predsednik Anton Škufca, pod
predsednik Joseph Kenik Sr., tajnik 
in zapisnikar John J. Kaplan, 9108 
Union Ave., tel. VU 3-1247, blagaj
nik Louis A. Barle; nadzorniki: 
Math Zakrajšek. Lawrence Blatnik 
in Anthony Zupančič; društveni za
stopniki: za S. N. Dom E. 80 St., 
Louis A. Barle in Anthony Zupan
čič; za S. N. Dom Maple Hts. Char
les Hočevar Sr. in John J. Kaplan; 
za konferenco Ohio KSKJ League. 
Anton Škufca in John J. Kaplan. 
Društveni zdravnik Anthony J. Per
ko in vsi ostali slovanski zdravni
ki v Clevelandu. Društvo zboruje 
Vsako prvo (1) nedeljo v mesecu 
ob 11:00 uri zjutraj v S. N. Domu 
na E. 80. cesti, članstvo se spreje
ma od rojstva pa do 55. leta.

društvo sv. ane št. iso kskj
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. O-
an, predsednica Josephine Mulh, 

Podpredsednica Frances Lindič, taj
nica Josephine Winter, 3555 E. 80 
Lt.; blagajničarka Antonija Debe- 
1 k, zapisnikarica Agnes Žagar. — 
Nadzornice: Frances Lindich, Helen
Krofi in Anna Zbikowski; zastop- 
: d za SND na 80. St, Frances 
Lindich in Mary Filipovič; za SND 
na Maple Heights, Anna Kresevic, 
zastopnici za Ohio KSKJ Boosters 
in mladinsko dejavnost Josephine 
Vinter in Alice Arko; za Federa

cijo Frances Lindich in Josephine 
Winter. Zdravniki dr. Perko, dr. 
Skur in dr. J. Folin. Seje so vsako 
3. nedeljo v mesecu ob eni uri 
Popoldne v SND na 80. cesti.
Društvo sv. makije Magda

lene, ŠT. 162 KSKJ
Sprejema članice od 16 do 60 leta. 

Nudi najnovejše smrtninske certi
fikate od $250 do $5,000; bolniška 
podpora je $7 ali $14 tedensko. V 
mladinski oddelek se sprejema ot
roke od rojstva pa po 16 leta. Od
bor za letos je sledeč: Duhovni vo
dja Msgr. Louis Baznik, preds. Mar
janca Kuhar, podpredsed. Louise 
Mlakar; taj. Maria Hochevar, 21241
Miller Ave., tel. IV 1-0728; blagajn. 
Frances Macerol. Zapisnikarica Pa
uline Stampfel. Nadzornice: Fran. 
Novak, Josephine Ambrosic in Do
rothy Strniša. Roditeljica Julia Slo- 
gar. Zastop. za ženske in mladinske 
aktivnosti: Frances Nemanich. Za
stopnice za Ohio KSKJ Dan: Mar
janca Kuhar, Dorothy Strniša, Ma- 
ry Otoničar, Frances Macerol. 
Ldravniki: Vsi slovenski zdravniki. 
Leje se vršijo vsak prvi ponedeljek 
u mesecu v spodnjih prostorih šole 
sv. Vida ob 7:00 zv. Asesment sc 
Pobira vsak tretji ponedeljek od 6. 
cM 7. ure in vsakega 25. v mesecu 
°d 6. do 8. ure v ravno istem pro
storu.

društvo sv. jožefa št. 169
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Matt Jagei, 
Predsednik John Habat, podpred
sednik Eugene Kogovšek, fin. taj- 
uica Dorothy Ferra, 444 E. 152 St., 
fcl. KE 1-7131; pomožni tajnik Jos. 
Ferra; bol. taj. Mary Korošec PO 
1-1642; zapisnikarica Anna Kozel, 
blagajnik Louis Jarem; nadzorniki: 
Frances Somrak, Louis Mervar in 
Frank Žnidar. — Vratar James 
Kastelc. Zdravniki: Dr. Skur, Dr.
D. Opaskar, Dr. Louis Perme, Dr. 
Naymond Stasny in Dr. Max Rak. 
Sejo se vršijo vsak tretji četrtek v 
mesecu ob 7:30 zvečer v Sloven
skem domu na Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo. 
Vsak drugi mesec prvo nedeljo po 
seji v dvorani pod cerkvijo Mari
je Vnebovzete od 9. do 10. ure do
poldne ter 24. in 25. v mesecu v 
Slovenskem domu od 6. do 8. zv. 
Društvo sprejema otroke od rojstva 
do 16. leta za zavarovalnino od $250 
do $1000 brez zdravniške preiskave 
ter odrasle od 16. do 60. leta za za
varovalnino od $250 do $5,000 in 
do $2.00 bolniške podpore na dan.

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA 
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ
Predsednica Theresa Lach, pod

predsed. Ludmila Glavan, finančni
in bolniški tajnik Joseph Grdina, 
1129 Addison. Road, Tel. UT 1-4349;
blagajnik Joseph Ovsenek, zapis
nikarica Josephine Ovsenek. Nad
zornice: Josephine Weiss, Anna
Palčič, Ludmila Glavan. Za pre
iskavo vsi slovenski zdravniki. Dru
štveni Zdravnik Valentin Meršol, 
1031 E. 62 St. Seje vsako tretjo sre
do v mesecu ob 7. uri zvečer v 
J. D. Narodnem domu na 4533 W. 
130 St.

Društvo spada v Centralni bolni
ški oddelek K. S. K. Jednote, ter 
ima poleg tega svojo društveno bol
niško blagajno. Zavarujete se lah
ko za $1.00, $2.00 ali $3.00 dolarje 
na dan bolniške podpore: Spreje
ma se člane: V mladinski oddelek 
od 1 do 16 leta; v odrasli oddelek 
pa od 16 do 60 leta. Zavarujete se 
lahko od $250.00 do $5,000.00. Naj- 
novejsi moderni certifikati; plač
ljivi 20 let. Š tem si prihranite de
nar za stara leta; kakor bi ga no
sili v banko in pri tem ste še živ- 
Ijensko zavarovani. Za pojasnila 
se obrnite do uradnikov društva.

V društvo se sprejema člane brez 
zdravniške preiskave od 1 do 45 
leta starosti. Poslužite se prilike 
ter se zavarujte pri tem solidnem 
društvu, za slučaj bolezni, poškodb, 
operacij in smrti. Asesment se po
bira na vsaki seji tretjo sredo, v 
JDN Domu, vsako četrto nedeljo v 
mesecu pa v Baragovem Domu na 
6304 St. Clair Ave. ob 10. uri dopol
dne.

DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219 KSKJ

Duh. vodja: Rev. A. Bombač; 
predsednik: Anton Tekavec; pod
predsednik: Frank Drobnič; tajni
ca: Jennie Gustinčič, 18800 Abby 
Ave., tel. KE 1-8325; blagajnik: 
Malt Tekavec; zapisnikarica Ana 
Debeljak; nadzorniki: John Bradač, 
Math Intihar, Helen Troha; zdrav
nik: dr. A. Skur; zastopnika za 
KSKJ dan Frank Drobnič in Ana 
Debeljak. Seje se vrše vsako dru
go nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
v šolski sobi sv. Kristine.

DRUŠTVO KRISTUSA KRALJA 
ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja Msgr. Louis B. 
Baznik, preds. Ulrick Lube, pod
predsednica Mary Wolf, tajnica 
Mary Zupančič, 6124 Glass Ave., 
tel. EX 1-4767; blagajničarka Jean 
Grčar, 639 E. 102 St., PO 1-9553;
blagajničarka bolniške podpore 
Mary Zupančič; zapisnikarica Mary 
Semen. Poročevalka v Glasilu Mary 
Zupančič. Nadzorni odbor: Frank 
Sega, John Zupančič in Ivan Rig
ler. Zastopnik za klub SND in del
niških sej: Ulrich Lube in Ray
mond Zakrajšek. Vsi slovenski 
zdravniki. Seje se vršijo vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob dveh 
popoldne v “Sodality” sobi šole sv. 
Vida.

Slovenska ženska zveza
SKUPNE PODRUŽNICE S. Ž. Z.

V OHIO
Predsednica Ella Starin, podpred

sednica Pauline Stampfel, tajnica in 
blagajničarka Mary Iskra, 18814 
Mohawk Ave., KE 1-8577; zapisni
karica Dorothy Strniša, nadzornice: 
Millie Novak, Nettie Štrukel in 
Rose Zbasnik. Seje vsako drugo sre
do v mesecu v St. Clair Recreation 
Center, 6250 St. Clair Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVEN
SKE ŽENSKE ZVEZE

Duhovni vodja Rev. Matija Jager, 
predsednica Anna Markovich, 15705 
Holmes Ave., MU 1-7378; podpreds. 
Phillis Cermely, tajnica Mary 
Camloh, 15726 Holmes Ave., LI 1- 
6245; blagajničarka Mary Komidar; 
zapisnikarica Tončka Repič; nad
zornice: Amalia Novak, Mary Ma
toh, Phillis Cermely; vratarica Jen
nie Koren. Seje se vršijo vsak drugi 
torek v mesecu ob 7 uri zvečer v 
Slov. domu na Holmes Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. L. Bom- 

bach, predsednica Tillie Špehar, 
podpredsednica Mary Stražišar, 
tajnica Mrs. Pauline Cesar, 20975 
Arbor Ave., IV 1-5764; blagaj
ničarka Mary Iskra; zapisnikarica 
Antonia Šuštar; nadzornice: Fran
ces Globokar, Antonia Kostrevec, 
Antoinette Wichich. Zastop za Klub 
društev AJC: Josie Cebuly, Joseph
ine Blatnik. Seje se vršijo vsak pr
vi torek v mesecu v AJC na Recher 
Ave. ob 7:30 zvečer.

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. 

J. Oman, predsednica Frances Lin
dič; podpredsednica Helen Mirtell, 
taj. Frances Novak, 3552 E. 80 St., 
Dl 1-3515; blagajničarka Mary 
Škufca, zapisnikar. Mary Filipovič. 
Nadzornice: Helen Mirtel, Antonia 
Stokar in Angela Stražar. Za-

stavonošinja Angela Stražar. Redi- 
teljica Jennie Barle. Zastopnici za 
SND Rose Vatovec in Angela Gre
gorčič. Poročevalka: Frances Lindič. 
Zastopnici za Ohio Zvezo: Mary Fi
lipovič, Frances Novak in Frances 
Lindič. Seje so vsako drugo sredo 
v mesecu ob 7:30 zvečer v SND 
na 80. cesti.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. Louis B.

Baznik, preds. Pauline Stampfel, 
podpredsednica Stella Koporc, taj
nica Vicki Faletič, 1076 E. 72 St., 
EN 1-4019; blagajničarka Mary Oto
ničar; zapisnikarica Dorothy Strni
ša, roditeljica Molly Deželam Nadz. 
odbor: Angela Virant. Antonia
Mihevc in Annie Brancel. Seje se 
vrše vsak 2. ponedeljek v mesecu 
v šoli sv. Vida. Članice sprejema
mo v mladinski oddelek takoj od 
rojstva, v odrasli oddelek pa 14 do 
55 leta starosti. Asesment se pobi
ra v šoli tudi 25. v mesecu.

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. Bombach, 

predsednica Terezija Potokar, pod
predsednica Barbara Baron, tajni
ca Lillian Vehovec, 20631 Naumann 
Ave., KE 1-0571; blagajnič. Molly 
Gregorc. Zapisnikarica Frances Per
me. Redit. Frances Sokach. Nad
zorni odbor: Ann Cooke, Anna
Chinchar. Seje se vršijo prvi torek 
v mesecu v dvorani sv. Kristine 
razen v juliju in avgustu.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Matija Ja

ger, predsednica Mary Rogel,
podpredsednica Mary Markel, taj
nica Ella Starin, 17814 Dillewood 
Rd., tel. IV 1-6248; blagajničarka 
M. Debevec, zapisnikarica Anna
Rebol. Nadzornice: Mary Cerjak, 
Rose Strumble in Mary Prelogar. 
Zastopnica za SDD Mary Markel. 
Seje se vršijo vsak prvi torek v me
secu v Slovenskem delavskem do
mu na Waterloo Rd. soba št. 3.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. J. J. Oman, 

Častna prednica Terezija Bizjak, 
predsednica Roselyn Shuster, pod
preds. Jennie Cvelbar, tajnica Jen
nie Pugely, 10724 Plymouth Ave., 
Garfield Hts., O., LU 1-4230; bla
gajničarka Antonija Dolinar, za
pisnikarica Jennie Praznik, nadzor
nice: Anne Kresevic, Nettie Bolden, 
in Stefania Mahnich, zastavonoša 
Eva Ožbolt, zastopnice za S.N.D. na
E. 80th St., so Terezija Bizjak, An
tonia Dolinar. Za SND v Maple 
Heights, Stanley Ave.: Anna Kre
sevic, Za skupne podružnice: Jen
nie Cvelbar, Jennie Pugely. — Seje 
so vsak drugi mesec začenši v fe
bruarju na drugo nedeljo v mese
cu ob 2:00 v SDD, 10814 Prince Ave.

Slovenska 
Dobrodelna Zveza

DR. SLOVENEC ŠT. I SDZ
Predsednik John Smuk, podpred

sednik Joseph Trebeč, tajnik Joe 
L. Zab, 13368 Lake Shore Blvd., tel. 
MU 1-2703, blagajnik Frank Penca. 
zapisnikar Frank Kačar. Nadzorni 
odbor: Joe Smole, Frank Smole ml., 
Ivan Babnix. Upravitelj: Frank
Smole, st. Seje so vsako drugo ne
deljo v mesecu ob 9:30 zj. v SND 
na St. Clair Ave.

DRUŠTVO SV. ANE. Si. 4 SDZ
Predsednica Jennie Stanonik, 

podpredsednica Angela Kofal, taj
nica lennie Suvak, 4208 Blue- 
stone Rd., So. Euclid 21, Ohio; tel 
EV 2-5277, blagajničarka Josephine 
Oražem-Ambrozic, zapisnikarica 
Angela Virant. Nadzornice: Rose L. 
Erste, Rose Hoffert in Marie Te 
lic. Rediteljica Antonija Mihevc. 
Mladinski aktivnosti: Angela Kofal. 
Seja se vrši vsako drugo sredo v 
mesecu. Za preiskavo novega član
stva vsi slovenski zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. 5 SDZ

Predsednik Thomas Kraich, taj. 
Matt Debevec, 24151 Yosemite Dr., 
IV 1-2048; blag. Thomas Kraič, za
pisnikar Frank A. Turek. Nadzorni 
odbor: Laddie Debevec, Frank Šte- 
fe in Srečko Eržen. Društvo zbo
ruje vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 9 uri zjutraj v SND, soba št. 3 
(staro poslopje) na St. Clair Ave.

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 SDZ
Predsednica Molly Legat, pod

predsednik John Gerl, tajnica Al
bina Vesel, 877 E. 185 St., tel. IV 
1-0319; blagajničar John Barko- 
vič. Zapisnikarica: Anne Cecelic. 
Nadzorni odbor: Predsednica Ma
ry Koljat, Sylvia Banko. Martin 
Vogrin. Zastopniki za Dom: 
Rudi Bajt, Louis Godec, Angela 
Barkovich. Zdravniki: Dr. Skur in 
vsi ostali slov. zdravniki. Seje se 
vršijo 3. petek v mesecu v Slov. 
društvenem domu, 20713 Recher 
Ave. ob 8:00 uri zvečer.

DR. GLAS CLEVELANDSKIH 
DELAVCEV ŠT. 9 SDZ 

Predsednik Louis Erste, pod
predsednik Joseph Lausin, tajnik 
Andrew Champa. 245 E. 246 St., RE 
1-7458, blag. John Borso, zapisni
kar Joseph Ponikvar, nadzorniki: 
Frank Ahlin, John Pestotnik, Bill 
Hočevar, vratar Anton Zadnik. Za
stopnik za klub društev SND: 
Frank Cesnik. Za mlad. dejavnost: 
Joseph Lausin, John Pestotnik. — 
Zdravniki: vsi slovenski. Seje so
vsako 1. nedeljo v mesecu v sobi 
št. 3 starega poslopja SND na St. 
Clair Ave. ob 9 dop.

DANICA ŠT. 11 SDZ
Predsednica Josephine Cento, 

podpredsednica Mihaela Zakrajšek,
tajnica in blagajničarka Frances

Kodrich, 6522 Schaefer Ave., UT 
1-4679; zapisnikarica Frances Za
krajšek, nadzornice: Josephine Lev
stik, Mary Pinculic, Mary Ma
rinček. Društveni zdravniki vsi slo
venski. Seje se vršijo vsaki drugi 
torek v mesecu ob 7:30 zv. v Slov. 
narod, .domu, staro poslopje št. 3.

DR. RIBNICA ŠT. 12 SDZ
Predsednik William Vidmar, pod

predsednik Frank Virant, tajnik 
Joseph Ban, 1201 E. 168 St., IV 1- 
2246, zapisnikar Anton Tavžel, bla
gajnik Anton Debelak, nadzorni od
bor Frank Lunder, Silvester Perov- 
sek in Carl Smaltz. Za pregled vsi 
slovenski zdravniki. Zastopnik za 
Klub društev SND in za konferen
co Frank Wiranit, za Slov. nar. či
talnico Anton Tavzel, zastopnik za 
AJC v Euclid, O., Louis Lustig 
in Joseph Post. Seje so vsaki dru
gi petek v mesecu ob pol osmih v 
sobi št. 4 SND na St. Clair Ave.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO
DA, ŠT. 18 SDZ

Predsednik Joseph Kalčič, pod
predsednik John Zagorc; tajnik
in blagajnik Frank Merhar, 1021 E. 
185 St., IV 1-1334; zapisnikar An
ton Strniša, 1273 Norwood Rd.; nad
zorniki Marie Jean Golder, Anton 
Levstik in D. Germanovic: Vratar 
John Adamic, zastopnik SND Ignac 
Verbič; društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki stanujoči v 
Clevelandu. Seje se vrše vsak 
tretji petek v mesecu ob 7:30 zve
čer v SND staro poslopje št. 4.

COLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠT. 22 SDZ

Predsednica Mrs. Stefi Koncilja, 
podpredsednica Mrs. Rose Šimenc, 
finančna tajnica in blagajničar
ka Rose Mickovic 19612 Cherokee 
Ave., IV 6-0462; zapisnikarica Mrs. 
Mary Černigoj, nadzorniki: Alke 
Grosel, Jack Šimenc in Gertru
de Bokal. Zastovonošinja Mrs. Mary 
Malovrh; zdravniki: dr. A. Skur in 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2. 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer \ 
Slovenskem domu na Holmes Ave. 
v spod. dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 SDZ
Predsednica Agnes Žagar, pod

predsednica Mary Filipovič, tajni
ca Alice Arko, 3562 E. 80 St., Dl 
1-7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Filipovič, nad
zornice: Josephine Winter, Angela 
Gregorčič, Veronica Škufca. Se
je so vsak tretjo sredo v mesecu ob 
7:30 v Slov. nar. domu na E. 80 St.
DRUŠTVO SV. CECILIJE ST. 37 SDZ

Predsednica Nettie Zarnick, pod
predsednica Anna Zalar, tajnica 
Mary Jeraj, 5150 Thornbury Rd., 
HI 2-8036, blagajn. Cecilia Žnidar
šič, zapisnikarica Fanny Majer. 
Nadzorni odbor: Mary Otoničar, 
Emma Tofant in Dorothy Strniša. 
Vsi slovenski zdravniki. Seja se vr
ši vsaki drugi četrtek v mesecu ob 
7:30 zvečer v šoli sv. Vida.

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 SDZ
Predsednik Stanley Pervanje, 

podpredsednlik Theodore Szendel, 
tajnica in zapisnikarica Jennie Pu
gely, 10724 Plymouth Ave., Gar
field Hts., Lil 1-4230, blagajničarka 
Antonia Dolinar. Nadz. odbor: 
preds. Frank Žiberna, Helen Toma
žič, Terezija Bizjak. Zdravniki: vsi 
priznani zdravniki. Zastopniki za 
SND na 80 St. Stanley Pervanje in 
Theodore Szendel; za SDD na 
Prince Ave. Frank Skrl. Seje se vr
še vsako tretjo soboto v mesecu ob 
7:30 zv. na 8601 Vineyard Ave.

Slovenska moška zveza
PODRUŽNICA ŠT. 3 SIVJZ

Predsednik James Kastelic, pod
predsednik Martin Romih, tajnik 
Frank Perko, 1092 East 174 St., 
tel. IV 1-5658; blag. Martin Vale- 
tich, zapisnikar Joseph Hočevar. 
Nadzorniki: Valentine Kosec, Jos. 
Perušek in John Majerle; zastop
nik za klub društev S. D. na Hol
mes Ave.: James Kastelec. Seje se 
vrše vsako 4. nedeljo v mesecu ob 
2:00 uri popoldne v Slovenskem do
mu na Holmes Ave., kjer plačate 
svoj asesment 25. v mesecu od 6. 
do 8. ure.

PODRUŽNICA ŠT. 5 SMZ
Predsednik John Sever, 18021 

Hillgrove Rd.; podpredsednik Fr. 
Cesnik, tajnik in blagajnik Tony 
Krampel, 961 E. 67 St., tel. UT 
1-8387; zap. Joseph Ponikvar. Nad
zor. odbor: Joseph Ponikvar, Louis 
Erste, John Straus. Zastopniki za 
federacijo Louis Erste, Math Zaman. 
Zastopnik S.N.D. John Sever. Po
družnica zboruje vsako tretjo sobo
to v mesecu v S.N.D. na St. Claii 
Ave., staro poslopje, soba št. 4. Taj
nik pobira asesment tudi vsakega 
25. v mesecu v S.N.D.

PODRUŽNICA ŠT. 17. SMZ
Predsednik Anton Tekavec, 20303 

Goller Ave., tel. KE 1-2907, pod
preds. Anton Arko, taj. in blag. F. 
Drnhnick. 23001 Ivan Ave.. 'el. RE 
1-7045, zapisnikar Anton Arko. — 
Nadzorni odbor: Frank Jarc, za
stopnika za federacijo: Anton Te
kavec in Frank Drobnick. Seje vsa
ko tretjo nedeljo v mesecu v dvo- 
rani sv. Kristine na E. 222 St.

Katoliški borštnarji
DVOR BARAGA ŠT. 1317, REDA 

KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV
Duhovni vodja Msgr. L. B. Baz

nik: župnik fare sv. Vida; nadboršt- 
nar David J. Telban, poc’borstnar 
Ebner J. Kuhar, bivši borštnar 
Fred Sternisa, finančni tajnik An
thony J. Urbas, 1226 Norwood Ud.,

UT 1-1031; blag. Rudolph V. Germ, 
tajnik-zapisnikar Maximilian Germ, 
1033 Yellowstone Rd., nadzorniki: 
Herman E. Dule, Louis C. Erste in 
Joseph Saver, spre voditelj a Alois 
Erste in Louis C. Erste, boln. nad
zornik Alois Erste, 3815 Schiller 
Ave. (Zone 9). Tel. ON 1-3777. 
Vratarja: Albert J. Koporc in Frank
F. Žnidaršič. Zdravniki: Dr. James 
Seliškar in Dr. Anthony F. Spech. 
Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu ob 8:00 zvečer v šoli sv. 
Vida. Asesment se pobira od 6:30 
naprej na večer seje in vsako pr
vo nedeljo v mesecu od 9:30 do
11:00 dopoldne v šoli sv. Vida.

CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

ST. MARY’S COURT 1640
Honorary Spiritual Director: Rev. 

Matt. Jager, Spiritual Director Rev. 
Anthony Rebol. Chief Ranger and 
Juvenile Director Louis Somrak, 
Speaker B. J. Hribar, Recording 
Secretary Clarence Tabernik, Fi
nancial Secretary John Spilar, 
Treasurer William Pavšek, Sick 
Benefit Director Frank Doles, Con
ductor Bastian Trampuš, Sentinel 
Frank Martich, Court Doctor Dr. 
Carl Opaskar. Meetings are held the 
third Wednesday of each month at 
10:00 a.m. in St. Mary’s Church 
Hall. In case of sickness contact 
John Spilar, 715 E. 159 St., MU 
1-2119.

Ameriška bratska zveza
DR. SV. JANEZA KRSTNIKA 

ŠT. 37 ABZ
Predsed. Frank Kačar, podpred

sednik Frank Hace, tajnik Cyril Ro
vanšek, 452 E. 149. St. tel. IV. 1- 
3324, blagajnik Anton Obreza, za
pisnikar Joseph Grdina, nadzorni
ki Peter Delič, Lillian Železnik in 
Frank Hace. Zastopnika za Klub 
društev Frank Kačar in Joseph O- 
korn. Vratar Mike Avsec. Za pre
gled novih kandidatov vsi sloven
ski zdravniki Seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v S N. Domu na St. 
Clair Ave. v sobi št. 2 ob >9. un 
dopoldne.

DR. NAPREDEK ŠT. 132 ABZ
Predsednik John Ludvik, pod

predsednik Ludvik Prosen, zapisni
karica Rose Kužnik, blagajnik Jacob 
Gustinčič, tajnica Adalyne Cece
lic, 33605 Morris Dr., Eastlake, O. 
V slučaju bolezni kličite WHitehall 
2-4359. Nadzorniki: Anthony Za
deli, Antonia Tanko, Mary Golob. 
Zdravniki: Dr. Carl Rotter, Dr. An
na Prosen. Seje se vrše vsak 2. pe
tek ob 7:30 v AJC na Recher Ave. 
Asesment se pobira vsakega 25. v 
mesecu od 6:30 do 8:00 zv.

Zapadna slovanska 
zveza t
DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 ZSZ 

Predsednica Johanna Mervar, pod
predsednica Anna Svigel. tajnik 
Jos. Ponikvar. 27601 Fullerwood 
Dr., Cleveland 32, O., RE 1-0354,

blagajničarka Dorothy Komin, za
pisnikarica Mary Farčnik. Nadzor
nice: Christine Komin, Vida Walsh 
in Mary Motf. Reditelj ica Rose 
Aubel. Zastopnik za SND in klub 
društev Joseph Ponikvar. Seje se 
vršijo vsako prvo sredo v mesecu 
v starem poslopju SND na St. Clair 
Ave. ob 7:30 zvečer. Vsi slovenski 
zdravniki in zdravnica Angeline O’
Donnell. člane se sprejema od roj
stva do 80 leta. ZSZ je ena najbolj 
solventna organizacija in priporoč
ljiva za vsako osebo.

TTie Maccabees
CARNIOLA HIVE NO. 493 T. M.
Past Commander Mary Konchen,

Commander Pauline Debevec, Lt. 
Com. and Rec. See. Pauline Stamp
fel, Chaplain Mary Tekaucic; Mis
tress at Arms Mary Mahne, Sgt. at 
Arms Amelia Dezelan. Picket Mary 
Vesel. Financial Record Keeper 
and Sick Benefit Secretary Joseph
ine Stwan, 1016 E. 72 St., EN 1-0563. 
Auditors: Mary Kolegar, Frances 
Tavčar, Ursula Unetič. Representa
tives for “Klub Društev”: Frances 
Tavčar, Josephine Stwan. Represen
tative to the Conference: Josephine 
Stwan. Meeting every 1st Wednes
day of the month at SNH Room 1 
at 7:30 p.m. General collection is 
held on meeting night at 7 p.m. and 
on the 25th of every month in the 
lower hall of SNH from 5 p.m. to 
8 p.m.

CARNIOLA TENT NO. 1288 
THE MACCABEES

Past Comm. Thomas Mlinar, 
Comm. Joseph Babnik, Lt. Comm. 
Matt Kern, R. K. Secretary John 
Tavčar, 903 E. 73rd St., EN 1-1918; 
Treas. Louis Pike, Rec. Sec’y. Ivan 
Babnik, Chaplain Frank Majer, 
Serg. Frank Meserkd, Master at 
Arms John Sustar, F.M. Of G. An
ton Debelak, Sec. M. of G. Louis 
Berglez, Sent. Jack Subel. Auditing 
Committee: Anton Zupan, Louis 
Lindič, Karl Stwan.

Zastop. za Klub dr. SND John 
Tavčar in Jos. Babnik. Zastop. za 
konferenco SND Karl Stwan, za 
Društv. Dom na Recher Ave. Matt 
Kern, za Slov. Del. Dom Waterloo 
Rd. John Tavčar, za Slov. Narodno 
Čitalnico Ivan Babnik, za Slov. 
Dom za ostarele John Tavčar. Dru
štvene seje se vršijo vsako četrto 
nedeljo v mesecu ob 9:30 pre^pdl- 
dne v starem poslopju SND soba št. 
3. Društveni urad v starem poslo
pju SND soba št. 5. Uradna ure 
vsako soboto od 2. do 5. ure popol
dne. Asesment se pobira kot po na
vadi vsakega 25. v mesecu.

Woodman Circle
ST. CLAIR GROVE St. 98 W.C.
Predsednica Anna Tomšič, pod

predsednica Jennie Vidmar, tajnica 
in blagajničarka Josephine Seclye, 
34803 Roberts Rd., Eastlake, WH 
2-3062; zapisn. Josephine Bencin.

Društvo ima seje vsako 1. sredo 
v mesecu ob osmih zv. v SND na 
St. Clair Ave.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Msgr. Louis B. 

Baznik; predsednica Mary Marinko, 
podpredsednica Mary Sajovec, taj
nica in blagajničarka Mary Oto
ničar, 1110 E. 66 St., tel. HE 1-6933 
zapisnikarica Mary Farčnik; Rodi
teljica Julia Makse; nadzornice: 
Dorothy Strniša, Cecilia Žnidaršič 
in Jennie Femec. Seje se vrše vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 1:30 uri 
pop. v šoli sv. Vida.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETF

Duhovni vodja Rev. Joseph Go
dina; predsednica Frances Rigler, 
podpredsednica Ani Hočevar, tajni
ca Anica Nemec, 15607 Holmes 
Ave., tel. LI 1-7243, blagajničarka 
Veronika Gerič; nadzorni odbor: 
Rozi Šimenc, Mary Pančur, Frances 
Skubic. Seje se vršijo vsako prvo 
nedeljo v mesecu popoldne po po
božnosti v cerkveni dvorani.

DR. SV. REŠNJEGA TELESA
Ustanovitelj Rt. Rev. Msgr. John 

J. Oman, duhovni vodja Rev. Julius 
Slapšak, predsednica Mrs. Apoloni
ja Kic, 3558 E. 81 St.. MI 1-5369, 
podpredsednica Mrs. Helen Krofi, 
tajnica in blagajničarka Mrs. Fran
ces Zimmerman, 3546 E. 80 St. tel. 
MI 1-1155 zapisnikarica Mrs. Jo
sephine Hočevar nadzornice Mrs. 
Angela Gregorčič, Mrs. Helen Mirtel 
in Mrs. Angela Stražar. Skupno ob
hajilo je vsako prvo nedeljo v me
secu pri maši ob 7:00, popoldne ob 
2:00 isti dan pa molitvena ura. Seje 
so vsak tretji mesec in po potrebi.

Društva Najsv. Imena
DR. NAJSVETEJŠEGA IME

NA FARE SV. LOVRENCA
Častni duhovni vodja Rt. Rev. 

Msgr. J. Oman, duhovni vodja
Rev. Victor Cimperman, predsednik

T'>rk< podpredsednik Steve 
wasko, tajnik Norbert Ozime k, 
3520 E. 110 St, Tel.: MI 1-6645, 
blagajnik Joseph Zawicki. Skupno 
obhajho vsako drugo nedeljo v 
mesecu pri drugi sv. maši ob 7. 
uri -vutraj. Vsi katoliški rantje in 
možje, bodite tudi člani dr. Najsv. 
Imena.

DRUŠTVO NAJSV. IMENA PRI 
MARIJI VNEBOVZETI

Duh. vodja Rev. Josip Godina, 
predsed. Anton Nachtigal, 781 E. 156 
St., 1. podpreds. Arthur Eberman, 
2. podpreds. Edward Zadnik, 3. pod
preds. Zdravko Novak, častni preds. 
Josip Hočevar, fin. taj. George Ba- 
silone, kores. taj. Frank Žnidar, 
15606 Holmes Ave., blag. Michael 
Turpack, 15930 Whitcomb Rd., mar
šal Jerry Homar, poi-očev. v an 
gleškem Anton Nachtigal, poročev. 
v slovenskem Ernest Terpin, načel
nik programov John Petrič, načel
nik za duhovne vaje John' Klodni- 
cki, načelnik kat. akcije John Spi
lar, načelnik bolniške oskrbe Frank 

(Dalje na 6. strani)
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so light, so right, and oh, so refreshing!

BUY_STROH’S BY THE CASE



B AMERIŠKA DOMOVINA

Pierre TErmite;

Zena z zaprtimi očmi

“Ta situacija je resda precej 
čudna... Jaz živim kot v sa
njah ..

“Od vas je odvisno, da se te 
sanje nadaljujejo in da posta
nejo srečna resničnost. In res, 
dejal bi, da vas predobri Bog 
vabi k temu ..

“Storila bom, gospod župnik, 
kar mi boste rekli, da naj sto
rim.” •

“Ne, moja Rozalinka, zakon je 
preresna, preveč osebna reč ... 
Nimam pravice, da vam rečem: 
‘Vzemite Ludovika Hugha ...’, 
jaz le lahko pravim: ‘Vzemite 
ga, ako menite, da ga morete 
ljubiti...’ A najprej: Se li že
lite poročiti?”

“Da in ne ... Kakor nanese!”
“Torej, da... Ali upate dobiti 

boljšega od Ludovika?”
“Ničesar ne upam! Sem, to ve

ste bolje kot kdorkoli, socialna 
naplavina ..., revno dekle brez 
družine, brez imetja in brez o- 
rožja spričo življenja.”

“Tedaj?...”
“Bojim se — ne g. Ludovika, 

pač pa njegove rodbine.”
“Oče vas ima prav rad..., mati 

pojde za njim ... Potem pa ne 
boste stanovali skupaj...”

Nastal je molk. G. župnik ga 
je prekinil.

“Na eni strani vas vidim na
maščeno z leta v leto, in sicer 
samo v vaši mladosti, pa še to 
težko — pri tujcih. Dajete jim

CHICAGO, ILL

REAL ESTATE FOR SALE

2 STORY BRICK 
5 and 6. Visitation 

Parish. $10,500. Owner.
58th & Racine. 585-5757.

(105)

BY OWNER — 3 yr. old 3 Bdrm. 
Brick ranch, ceramic tile bath, birch 
cabinet kit. 2 car gar. Close to 
schools. Owner transf. Only $19,900. 
Call FO 9-7708. (103)

PARK RIDGE — Modern 6 rm. cu- 
atom bit. ranch. 3 bedrms. 1% baths, 
att. gar. Built-ins. Beautifully land- 
Ecpd. Many extras. Close to every
thing. Low $30s. TA 3-8384. (104)

svojih dvajset let, svoje srce, 
svoje zdravje ... Potem pride 
verjetno samota brez ljubezni in 
malone brez prihrankov ... Sta
novali boste pri kaki družini.., 
mogoče manj!... v kakem ho
telu ... In na koncu... prav na 
koncu ..., kdo ve! ... v bolnici? 
Poznal sem toliko siromašnih 
in osamelih učiteljic!... Jaz sem 
star..., ne bo me več tu v tem 
hipu, Rozalinka moja, da bi vam 
pomagal... Kdo se bo brigal za 
vas?... Srce se mi stiska, ko 
pomislim na to...”

“Ne govoriva o tem!...”
“Pač, pač! ... zakaj to je ju

trišnji dan!... in jutrišnjemu 
dnevu sem pravil pravkar Miss 
Albrandtovi, je treba vedno po
gledati naravnost v obraz. Na 
drugi strani je ubeg v normalno 
pot, v srečo in svobodo. Kajti tu 
je ljubezen vrlega fanta..., tu 
je ognjišče ..., so mični otroci, 
ste vi, ki zopet privežete veri
go..., ki zopet zavzamete svoje 
mesto v družbi. Ali nič od vsega 
tega ne more biti, če ne verja
mete, da bi mogli ljubiti Ludo
vika Hugha ... Zato vam zastav
ljam indiskretno vprašanje, a 
potrebno vprašanje: Mislite li 
pred Bogom, da bi mogli nekoč 
ljubiti Ludovika Hugha? ...”

G. župnik se ustavi tretjič in 
pogleda Rozalini naravnost v 
oči.

Okoli njiju vlada molk.
Kakor da vse čaka ... posluša, 

hrepeni...
Rozalina, ginjena prav v dno 

svoje duše, začne:
“Gospod župnik, vprašujete 

me prav delikatno stvar ..., — 
stvar, ki sem jo, češ, naj velja 
kar hoče, skrivala do sedaj ..., 
stvar, ki si je nisem hotela ni
koli priznati sama sebi..., stvar, 
proti kateri sem mislila, da se 
moram boriti skoraj obupno ... 
A razumem vas ..., ura je važ
na... In odgovarjam vam z isto 
odkritosrčnostjo: ne pravim vam, 
‘da bom mogla ljubiti Ludovika 
Hugha’, rečem vam že danes: 
Ljubim ga!...”

“Ljubite ga!...”
“Da, ljubim ga ...”
Rozalina stegne roki kot pre- 

maganka, ki se poda:
“Vidite, v praznem in razbe

ljenem srcu kot mojem, prikli
če ljubezen pač ljubezen. Ne-

CLARENDON HILLS AREA — 421 
71st St. 4 yr. old brick. 6 rooms, 
3 bedrms. Garage, full basement, 
W-W crptg. % acre landscaped lot, 
Priced for immed. sale by owner. 
$22,900. FA 5-1997. (103)

BEVERLY HILLS — Cor. Brick 
Colonial.

3 Large bdrms. plus 1 on 3d fir. 
New gas forced hot water heat. Nr. 
schools. R. I. R. R. By owner. Low 
$30’s. PR 9-4365. (105)

BEVERLY — 3 Bedroom Brick. 
Large jalousie porch. Perm, awn
ings. S. S. Newly dec. Gas hot 
water heart. 2 car garage. Nr. Schls. 
transp. Reasonable.
Owner. BE 3-0297. , (104)

5 ROOM BRICK TOWNHOUSE 
Tile kitchen, bath and basement. 
Gas heat. Many extras. By owner. 
$10,500. 6410 S. Lorel. LU 5-2835.

(103)

CLARENDON HILLS AREA
4 yr. old brick. 6 rooms, 3 bedrms.
Garage, full basement, W-W crptg. 
% acre landscaped lot. Priced for 
immed. sale by owner. $22,900. FA 
5-1997. (104)

NORTHERBROOK WEST — 
OWNER TRANSFD.

5 room bungalow. S & S. 1% baths, 
water softener, 2 car garage. Lot 
80x125. Nr. everything. Low taxes 
plus ’52 Buick. $19,000. CR 2-3023.

(106)

CHICAGO, ILL

INSTRUCTION

UNIVERZITETNI PROFESOR BI 
INŠTRUIRAL ANGLEŠČINO 

V GOVORU IN PISAVI. 
KLIČITE CE 6-5412 PO 11. URI 

DOPOLDNE.
(106)

BUSINESS OPPORTUNITY

GROCERY — MEAT MARKET 
By owner. Good comer location. 
Halsted & 31st St. $6.900 plus stock. 
Best offer. DA 6-4498. Weekdays 
7-7. (103)

AUTO REPAIR SHOP & GAS 
STATION

4 large bays, large office. Must sell. 
Immediate possession. 3136 N. La
ramie. PA 5-9171. (104)

VACANT-INDUSTRIAL
PROPERTY

DOWNERS GROVE — IMs Acre. 
Improvements in and paid for. 40c 
sq. ft. Owner. MI 2-2534, FA 5-1810.

(104)

skončno me je ganilo, da bi me 
bil Ludovik Hughe poročil — 
še ko je mislil, da sem sobari
ca ... Torej more Rozalina de 
Cressy pač storiti isto kot on. 
Potem pa sem mislila kot vi v 
svojem omahovanju, da je tu res 
skupina okoliščin, ki jih je bož
ja Previdnost uravnala... Te so 
me vabile, mene tako samo, da 
naj zaupam v ljubezen, ki se mi 
ponuja ... ljubezen, kot je oči- 
vidno ne bom nikoli več srečala 
na svojem potu ...”

Toda Rozalina se naenkrat u- 
straši:

“Zlasti pa mu nikar ne po
vejte, da ga ljubim! ...”

(Konec prihodnjič)

slučajnosti Ray Quade. Skupno ob
hajilo vsako drugo nedeljo v me
secu pri 8. sv. maši; po maši zajtrk 
in seja v šolski dvorani.

Lovska društva
SLOVENSKA LOVSKA ZVEZA
Predsednik; Joseph Leksan, 198 

— 22nd St. N.W.. Barberton, O. 
Tel. Valley 5-6623; podpredsed
nik: Frank Kramar; Tajnik-: Frank 
Škerl. 10202 Reno Ave.. Cleveland 
5, Ohio. Prihodnja glavna seja bode 
4. nedeljo v aprilu 1963 pri Euclid 
Rifle klubu v Cleveland, O.

IMENIK RAZNIH 
DRUŠTEV

(Nadaljevanje z 5. strani)
Sluga, načelnik postrežbe zajtrka 
Rocco La Penta, načelnik posebnih

ST. CLAIR RIFLE and HUNTING 
CLUB

Freds. Edward J. Petrick, pod- 
predsed. William Gerl, blagajnik- 
taj. John Truden, 21670 Ivan Ave., 
RE 1-9593; zapisnikar Frank Beck. 
Seje se vrŠijp vsak prvi petek v 
mesecu v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. ob 8. uri zvečer. Stre
ljanje na drugo in četrto nedeljo 
vsak mesec na klubovih prostorih.

va podpredsednica June Price, dru
gi podpredsednik Don Jacin, tajni
ca Eileen S. Valencie, 386 High Tee 
St., Willowick, O., blagajničarka 
Josephine Bradach.
Pevovodja Anton Schubel. Seje se 
vrše vsak zadnji četrtek v mesecu 
v SND na St. Clair Ave. Pevske 
vaje vsak četrtek ob 8. zvečer, soba 
št. 2 v SND.

Pevska društva
Clasekna matica

Predsednik John Perencevic, pr-

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseph Durjava, pod

predsednik Frank Ivančič, tajnik in 
blagajnik Milan Urbančič, 1342 E. 
170 St., KE 1-6624; zapisnikar Ru
dolf Ivančič. Nadzorni odbor: John 
Poznik, Frank Urbančič, John Sny
der; Arhivar John Snyder. Pe
vovodja Anton Schubel. Pevske 
vaje so vsak torek ob 8 zvečer v 
Domu na Rechei Ave. Pevski zbor 
Slovan apelira na vse rojake, ki jih 
veseli petje, da se pridružijo zbo
ru. Seje se vršijo vsake 3 mesece 
na drugi ponedeljek v mesecu.

PEVSKI ZBOR KOROTAN
Predsednik Frank Lovšin, pod

predsednica Emi Veider, tajnica 
Milena Dolenc, blagajnik Dušan 
Žitnik; odborniki: Lojze Jarem,
Marija Kocjan, Jože Likozar, Zden
ka Mejač, Lojze Mišmaš, Miro

1891 1982

JVciz.na.nilo in JZah'Oala
Z globoko žalostjo v naših srcih naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 

znancem, da je nenadoma umrla naša ljubljena mati, stara mati in tašča,

Albina Vesel
• * ‘ W 4 J-? V : 'v V?

Pokojnica je zatisnila svoje dobi-ejpči dne 2. maja 1962. C.
Rojena je bila 7. februarja 1891 v Ljubljani, odkoder je prišla v Ameriko 

leta 1913.

Bila je dolgoletna tajnica društva Slovenski tlom SDZ in se veliko udejstvo
vala na društvenem in kulturnem polju. Bila je tudi članica društva sv. Cirila in 
Metoda št. 1S1 KSKJ, društva Napredek št. 132 ABZ, podr. št. 14 SŽZ, krožka št. 3 
Progresivnih Slovenk, Kluba Ljubljana ih pevskega društva Slovan.

Pogreb se je vršil 5. maja 1962 iz 
cerkev Marije Vnebovzete, kjer je za^fio 
zadušnica. Potem pa smo njeno truplo 
tam položili k večnemu počitku.

."-Af.
V dolžnost si štejemo, da- se s tena 

iskreno zahvalimo čč. duhovščini far« 
Marije Vnebovzete za opravljene po
grebne in cerkvene obrede in za sprem
stvo na pokopališče.

Srčna hvala vsem, ki so ob oder 
naše drage pokojnice položili tako lepe 
vence cvetja in ji s torn izkazali svojo 
ljubezen, spoštovanje in zadnjo čast.

Hvala vsem, ki so darovali za sv. 
maše, ki se bodo brale za mir in pokoj 
njene duše.

Hvala vsem, ki so jo prišli kropit 
in molit ob njeni krsti, kakor tudi vsem, 
ki so jo spremili na pokopališče. Pose
bej sei zahvalimo članom in članicam 
vseh društev, ki jim je pripadala, za 
lepo in ginljivo slovo od svoje umrle so- 
sestre.

Iskrena hvala pogrebcem, članom 
glavnega odbora SDZ, ki so nosili njeno 
krsto.

Toplo se zahvalimo članom pev
skega društva Slovan, ki so pod vod-

pogrebnega zavoda A. Grdina in sinovi v 
koj njene duše bila darovana sv. maša 
prepeljali na pokopališče All Souls in ga

stvom pevovodje Antona Šublja zapeli 
tako lepe žalostinke pokojnici v slovo.

Hvala vsem, ki so dali svoje avto
mobile brezplačno na razpolago za 
spremstvo na pokopališče.

Iskreno Se zahvalimo vsem, ki so 
nam pismeno ali ustmeno izrekli svoje 
sožalje, kakor tudi vsem, ki so nam v 
dnevih naše žalosti bili na pcmoči. Po
sebno se za njihovo ljubeznivo pomoč 
zahvalimo Miss Frances Zuliqb, Mrs. 
Anna Boh, Mrs. Mary Kirchner in Mrs. 
Jean Banko.

Hvala članom clevelandskega mest
nega sveta za poslane pismene izraze 
sožalja.

Hvala osebju pogrebnega zavoda 
A. Grdina in sinovi za vzorno urejen 
pogreb in za vsestransko izvrstno po
strežbo.

Razposlali smo zahvalne kartice 
vsem, ki so darovali ali prispevali. Ako 
kdo take kartice ni sprejel, naj nam 
blagohotno oprosti in naj s tem sprejme 
našo globoko zahvalo.

Ljubljena mati, stara mati in tašča, počivaj v miru v ameriški zemlji in lahka 
naj Ti bo gruda te Tvoje druge domovine!

Lahko bi živala še kaj let in nam dala marsikak dober nasvet. Pa je prišla 
smrt in Te odpeljala n« božji vrt. Mi žalujemo za Teboj in Te pogrešamo vse
povsod. Tolaži pa nas zavest, da Te bo Bog bogato poplačal za vse dobro, ki si 
ga na tem svetu obilo storila, in za vso Tvojo ljubezen in skrb do nas. Vedno se 
Te bomo spominjali z ljubeznijo in hvaležnostjo, dokler se vsi ne združimo na kraju 
luči in večnega življenja.

Ivoji žalujoči;

SYLVIA, por. BANKO, hčerka 
JACK, zet 

ROBERT, sin
Cleveland, 24. maja 1962.

JACK, ALBEN, RAYMOND, vnuki 
ROBERTA, vnukinja 

OSTALO SORODSTVO

Odar, Mary Prince, Vid Sleme, Ju
re Švajger, Blanka Tonkli, Karl 
Zajec; pevovodja Metod Milač. 
Pevske vaje so ob nedeljah popol
dan, seja pa vsako drugo nedeljo v 
mesecu. Naslov: Pevski Zbor Koro
tan, 1084 E. 74th St., Cleveland 3, 
Ohio. Tel.: EX 1-1496.

PEVSKI ZBOR JADRAN
Predsednik Tony Kolenc, pod,- 

preds. Lou Smrdel, tajnik-blagajnik 
F. J. Bittenc,, 2004 Nelawood Rd., 
E. Cleveland 12, O., LI 1-2102. Za
pisnikarica Marilyn Jack, glasbeni 
vodja Vlad. Malečkar, pianist Reg
gie Resnick. Pevske vaje vsako 
sredo ob 8 v SDD na Waterloo Rd.

PEVSKI ZBOR TRIGLAV
Predsednik Jack Jesenko, pod

predsednik Carl Samanich, tajnica 
in blagajničarka Margaret Loucka, 
3540 W. 63 St., WO 1-5222; zapisni
karica in poročevalka Anna Jesen
ko, nadzornika John Culkar in 
Joe Miklus, zastopnik za Slovenski 
Dom na Denison Ave. Margaret 
Leucka. Pevske vaje so vsak pone
deljek zvečer od 7:30 do 9:30. Pe
vovodja g. A. šubelj. Mesečne seje 
so vsak 2. ponedeljek po pevski 
vaji.

PEVSKO DRUŠTVO “SLAVČEK” 
6207 Schade Ave.

Predsednik Janez Kamin, pod
predsednik Jaroška Novak, tajnica 
Nevenka Cerar, 6801 Edna Dr., 361- 
1095, blagajničarka Rozi Zupančič, 
preglednika Lojze Lončar in Ber
nardka Champa, šport. ref. Milan 
Rihtar in Katarina Sever, odbor
niki Slavko Zupan, Janez Žakelj, 
Franc Rihtar, pevovodja Miodrag 
Savernik, gospodar Anton Jeglič, 
posredovalec Karel Bonurtti.

PEVSKI ZBOR LIRA OD SV. VIDA
Predsednik Frank Kuret, pod

predsednik in pevovodja Martin 
Košnik, tajnica Mrs. Josephine No
vak, 5901 Prosser Ave., EN 1-3416. 
Pevske vaje so vsak torek ob pol 
osmih zvečer v Družbeni sobi v no
vi šolski dvorani. Zbor vabi nove 
pevce in pevke k pristopu.

Slovenski domovi
KLUB DRUŠTEV AJC NA 

RECHER AVE.
Predsednik Frank Segulin, pod

predsednik Frank Zigman Jr., taj
nik Vinko Godina, 19805 Mohawk 
Ave., IV 1-6505; blagaj. John Bar- 
kovic. Zapisnikar John Zigman Sr. 
Nadzorni odbor: Edward Leskovec, 
Josephine Henikman, Louis Sajevec. 
Seje se vrše 5. marca, 4. junija, 10. 
sept., 3. dec. 1962 v American Ju
goslav Centru na Recher Ave. ob 
8:00 zvečer, KE 1-9852.

Samostojna društva \l
SAMOSTOJNO PODPORNO DRU

ŠTVO LOŽKA DOLINA
Predsednik Frank Baraga, 1144 

E. 71 St.; podpredsednik John 
Lekan, taj. Frank Bavec, 1097 E. 
6Rth St. Tel. HE 1-9183; blagai- 
nik John J. Leskovec, 377 E. 320 
St., Willowick, O.; nadzorniki: 
John Lokar, Frank A. Turek in 
Anthony Petkovšek; zastopnik za 
klub SND Frank Bavec, za SD na 
Holmes Ave. Frank Bavec m 
Albin Lipold, za konferenco SND 
John Lekan. Seje se vršijo vsako 
tretjo sredo v januarju, aprilu, ju‘ 
liju, oktobru in glavna seja v de
cembru v Slovenskem Narodnem 
Domo, soba št. 4 staro poslopje. 
Društvo sprejema nove člane 
16. do 45. leta s prosto pristopnino 
tn zdravniško preiskavo. Društvo pla- 
6uje $200 smrtnine in $7 na teden bol
niške podpore. Asesment Je $1 meseč
no. Za sprejem ali pregled novih čla
nov so vsi slovenski zdravniki. Zn n»- 
cialjne Informacije se obrnite na dru
štvene zastopnike.

DRAMATSKO DRUŠTVO 
LILIJA

Predsednik Srečko Gaser pod
predsednik Ivan Hauptman, tajnik 
Ivan Jakomin, 17201 Ozark, Cleve
land 19, Ohio, IV 6-0840, blag. Štef
ka Smolič, zapis. Andreja Stanonik, 
odrska mojstra Anton Adamič ml
in Slavko Štepec, program, odsek 
Ivan Hauptman, Miro Odar, Božo 
Pust in Frafik Hren, nadzor. Av
gust Dragar, Milan Jager, Lojze 
Šef, kuh. Lojzka Trpin, Pepca Sta
nonik, točil. Lojze Mohar, dvor. 
Peter Trpin, Frank Stanonik, ar
hiv. Miro Celestina. — Seje se vrše 
vsak prvi ponedeljek v Slovenskem 
domu na Holmes Ave.

KLUB LJUBLJANA
Predsednik Frank Derdich, pod- 

preds. Vinko Godina, tajnica Šte
fanija Koncilja, 15611 Saranac Rd, 
GL 1-1876, blag. John Barkovic; za
pisnikarica Frances Klun, nadzorni 
odbor: Jos. Škabar, Mary Poklar,
Anna Kutchcr. Kuharica Frances 
Gorjanc; George Nagode, stric; 
Angela Barkovic, teta; Frank Ru
pert, maršal. Pevovodja F r an k 
Rupert. Vratar Frank Peček. Mu
zikant John Grabnar. Za klub dru
štev Frank Segulin, Vinko Godina, 
John Barkovic. Seje se vršijo vsak 
zadnji torek v mesecu ob 8. uri zv. 
v AJC na Recher Ave.

DIREKTORIJ SLOVENSKEGA 
DRUŠTVENEGA DOMA NA 

RECHER AVE.
Častni predsednik P’runk Žagar, 

predsednik Joseph Trebeč, pod
predsednik Frank Segulin, tajnik 
Theodore Kircher, 18609 Pawnee 
Ave., KE 1-7027; blagajnik Edward 
Leskovec, zapisnikarica Augusta 
Slejko; nadz. odbor: Thomas A. 
Pluth, Rudy Špehar, Vinko Godina. 
Gospodarski odbor: Predsednik
John Troha, Joseph Žnidaršič, 
John Rotar. Ostali direk.: Frank 
J. Taucher, Josephine Henikman, 
John Barkovic, George Krancic. 
Poslovodja: John Žigman, tel.: KE 
1-9309. Hišnik: Frank Zupančič,
IV 1-5663. Seje se vršijo vsako tret
jo sredo v mesecu ob 7:30 zvečer.

SLOVENSKI DOM 
15810 Holmes Ave

Predsednik John Habat, podpred- 
sed. Michael Lah, blagajnik Adolph 
Kocin, tajnik Frank Koncilja, IV 
1-6955, zapisnikar Ivan Jakomin. 
Nadzorni odbor: Joseph Ferra,
Frank Dolinar, Henry Grosel. Go
spodarski odbor: predsednik Frank 
Šušteršič, Jacob Mejač, Louis 
Kosem. Ostali direktorji: Frank
Sustersich, Ciril Štepec, Frank Sta
nonik, Frank Mrzlikar, Frank Hren. 
Upravnik: Victor Derling, tel., 681- 
9675. Seja direktorjev se vrši vsak 
četrti petek v mesecu ob 7:30 zv. v 
navadnih prostorih.

GOSPODINJSKI KLUB NA JU- 
TROVEM (Prince Ave.)

Predsednica Jennie Bartol, pod 
predsednica Rose Vatovec, tajnic: 
Stella Mahnič, blag. in zapis. Mar' 
Taucher, nadzornice: Anna Krese- 
vic, Antonija Rolih, Angela Mago 

jvec. Seje so vsako 1. sredo v mese
cu ob 7:30 zv. v SDD na Prince Ave

I UPRAVNI ODBOR
BARAGOVEGA DOMA

Predsednik Franc Jakšič, pod
predsednik Jakob Žakelj, tajnik 
Janez Ovsenik, blagajničarka Mari
ja Prince; odborniki: Matt Intihar, 
Franc Šega, Edmunt Turk, Alojzij 
Bajc, Anton Nemec, Alojzij Hribar, 
Franc Lovšin, Ferdo Gospodarič, 
Karol Bojc, Jože Ovsenek. Telefon
ska št. EN 1-5926 ali HE 2-0142.

SLOVENSKI ODER
Predsednik Milan Dolinar, pod

predsednica Mary Prince, tajnik 
Milko Pust, 6612 Št. Clair Ave., tel.: 
EN 1-3721; zapisnikarica Mimi Mau
ser, blagajnik Ivan Martinc, gospo
dar Janez Varšek. Pregledniki: 1) 
Janez Ovsenik, 2) Ivan Vidmar, 3) 
Stane Gerdin, 4) Joža Varšek. Pro
pagandni referent Karel Mauser, 
posvetovalni odbor: Dolinar Milan, 
Varšek Janez, Karel Mauser, Pavle 
Intihar, Franček Kolarič, Stane 
Gerdin. Referent za Zvezo Sloven
skih društev: Janez Ovsenik.

SLOVENSKI DEMOKRATSKI 
KLUB, EUCLID, OHIO

Predsednik Joseph Kušar, pod
predsednik Michael Lah, tajnica 
Jennie Fonda, blagajnik Harry 
Brule. Nadzorni odbor: John Bra
dač, Charles Starman in Louis 
Somrak; članski odbor: Joe Penko, 
Michael Lah, Harry Brule in Frank 
Segelin. Zastopniki za klub dru^ 
štev: Frank Drobnik in Michael 
Lah.

SLOVENSKI AKADEMIKI V 
AMERIKI — S.A.V.A.

1166 E. 72 St., Cleveland 3. O., USA
Tone Arko, predsednik; Bine 

Medved, prvi podpredsednik; Jože 
Odar, drugi podpredsednik; Tone 
Gaber, tajnik; Milena Osenar, bla
gajničarka; Tone Zagorc, urednik 
Vestnika SAVE; Milan Vrčkovnik, 
upravnik Vestnika SAVE.

SLOVENSKA PRISTAVA
Predsednik: Jernej Slak. Pod

predsednika: Marjan. Štrancar, Vin
ko Vrhovnik. Tajnik: Marko Sfili' 
goj. 1180 E. 61. St., Cleveland 3, 
Ohio, HE 1-4139. Blagajnik: Frank 
Zalar. Odborniki: gdč. Francka Bol
ha, Hinko Lobe, ga. Marija Lavri- 
ša, č. g. Jošt Martelanc, Franc Se
ver, Franc Smolič, ga. Ana Vider
gar, Anton Zakrajšek. Duhovni vod
ja: Msgr. Matija Škerbec. Nadzorni 
odbor: Joseph Nemanich,. Franček 
Gorenšek, Milko Pust. Razsodišče: 
John Kovačič, Jože Lekan jr., Da
nilo Kranjc.

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA

Duhovni vodja Rev. Raymond T. 
Hobart, preds. Frank Lovšin, taj
nica Mary Prince, blagajnik Milan 
Rihtar, blagajnica za dekliški odsek 
Marija Kamin, načelnik Janez Var- 
sek, oskrbnik Jože Rihtar in nad
zornika Blanka Tonkli in Frank 
Rihtar.

KLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN
CEV V F.UCLIDU

Predsednik Krist Stokel, podpr. 
John Barkovich, tajnik Louis Lev
stik, 1218 E. 172 St., IV 1-7726; 
blagajnik Joseph Okorn, zapisnikar 
Frank Česen. Nadzorni odbor: Mi
chael Lah, Jennie Hrvatin, Frank 
Kovačič. Poročevalca: Frank česen, 
Frank Rupert. Seje se vrše vsak 
prvi čertrtek v mesecu ob 2. uri 
popoldne v Slov. Društ. Domu 
(AJC) Recher Ave.

BALINGARSKI KLUB
Predsednik Milan Jager, pod- 

preds. George Marolt, tajnik John 
Korošec, 15807 Grovewood Ave., 
Cleveland 10, O., Phone:: IV 1 3794; 
blagajnik Joe Lipec, zapinnikar 
Mike Jakin. Nadzorniki:: Jaka Vi
detič, Pavle Markič, Louis Trent. 
Balincarski referent: Andy Božic, 
bar: Mark Vesel, John Mršnik; ku
harice: Jane Perko, Rose Ribar.

Seje se vrše vsak drugi ponede
ljek v mesecu v Slov. delavskem 
domu na Waterloo Rd. Balincarski 
večeri so: sreda, petek in sobota 
zvečer, nedelja popoldne in zvečer.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik Anton Meglic, pod

predsednik Lojze Šef, tajnik Ivan 
Novak, 727 E. 212 St., Euclid 19, O- 
tel. 531-3870, blagajnik Jože Res
man. Odborniki: Jože Melaher, Karl 
Fais. Rudi Rantasa, Lojze Ferlinc, 
Franc Ljubeč, Karl Gumsey, Milan 
Goršek in Rudi Pintar.


